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HOY E',N

TíVOLI

Es en esta película SOnora en donde por primera
vez aparecen hablando en español, francés e

. inglés los más famosos artistas del cine mudo:1

Louise Fazenda
Harold Lloyd
Bebé, Danlels .
Raquel Torres

, Fartnlta .
, .

Norsna vShearer
Norma, Ta lm adp e
Luis Alonso'

Dolores del Río
Lupe Vélez
Reginald Denny.
Laura La Plante

'. Clara Bow
Maurlce Chevalier
Charles, Rogers
etc., etc.

La empresa, "Cinees" ha obtenido por galante
cesión de Ia Exposición de Barcelona y de D. Mar-
celo Ventura, poder: presentar esta película en el .

T í ..v O L I
No deje 'usted de ir hoy a conocer la voz

de sus estrellas predilectas
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~ SetettiOnes (apifolio .~
~ ~~ Solamente Suprema (alidad §
~ ~

~ El Circo El Circo
~ Trá~ico Tráeíco
~ reune todas las características ..
" está exhibiéndose actualmente ..

Ir inexcusables para tittilarse •
~~ en Superpr-oduccíón. ~":

Inglaterra Asunto - Interpretación - Téc-

§
I .níca - Presentación. l..:"
I Alemania :

Estados Unidos
Francia ..S ~

§ con el más rotund: 1::::: §
~ Ernesto Van Düren ~
S Su estreno en España cons- el actnr que see~:g~~::oe:.t~/~~as~:ce~:r~:~aP~~~un~~en~:i~r~~~~~:~~dde reclamos .' ~

~ tituirá sin duda un aconte- EL elReo ' ~S cimiento memorable. T R A G Ie o .
§r!'....,..,..,... ••• ..".,. ~ tI" .,. ",. • .......,.. y. ...,.. ..,......,. '

ont ervin
11111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111\111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111 111111111111111 111IIIIIIIIII,"IHIII 111111111111111111111111 11111

TRIAN -



de CetaI nya

En la primera decena del próximo mes de noviembre, aparecerá

EL NÚMERO EXTRAORDINARIO
de 44POPULAR· FILM44

Este número constará de 72 páginas, con profusión
de grabados, reproduciendo escenas de' las más grandes
películas sonoras y mudas que se. estrenarán durante la,

actual temporada y cubierta .en color.

'''POPULAR FILM44
EXTRAORDINARIOpara su NÚMERO

. i
, "..~~

c~enta c;n originales de Ármando Guerra, A.' S'~árez GuilIén, A. Martinez
Fenv,: Juan 'Piqueras, jtian~ de F!spañá, Luís Góiñez Mesa, Jesús Alsína,
Enrique Vidal, Francisco Madrid, Gazel, Isabel Roy, Mateo Santos, Sabino
A •. Micón, Leonor de Santa Pola y otros famosos" escritores y periodistas.

, ,
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,La próxima semana ernpezeremos la
publicación de la novela cinernetogréñce

e, __I • T I R,A
, Superproduccíén de', la ,fox, que
; se 'estrenará ·en breve. "Cristina" es

_,.,·ofra merevillose interpretación. de
Janef ..Gaynor.
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"l~ntarión"
a dos perfumes:

A6UA COLONIA

TOHO flORIDO
Perfume de ar-
denctas vivifica-
doras: e fl u v io
de frondas y jar-
dines: í nd ic ad o
pare paseo. visi-
ta. teatro ...

LOCiÓN

EXTRACTO

CREADOS EXCLUSIVAMENTE
PARA SEÑORAS.

TOHO ARABUCO
Perfume de no-
che: embriaga-
dor: que ador-
mece el alma
con espejismos
orientales.

[eliz emblema de la
., femenina seducción"

-' '

REGENCIA
San Pablo, 117 bis (esquina Ronda)

Boquería, 18 ~ 'B ar e e Ion a
Plaza del Angel, 19 ~ S a b a d e 11
Llovera , 5 O ~ R e u s .

LS U e U R S A L E S:

La, mejor máquina parlante
marea

"DULCE-TTO"

A PLAZOS
desde

2'50
Ptas. semanales
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HAGE mucho tiempo que se viene ha-
íblendo despectivamente de la espa-
ñoladaen 'el cinema. De la españo-

lada de toros y toreros, Y esto, es otra de
nuestras equivocaciones oinematogréñcas. La
españolada bien hecha, la españolada autén-
tica, noble, pudo dar a España una cinemato-
grafía que no tiene. Pudo .crear un estilo
- corno .'el ruso, como el alemán, como el
yanqui - propio, inimitable, hispánico. Di-
rectores han habido que han anunciado sus
películas de toros y toreros con un subtítulo,
tan gracioso corno inoportuno. «Este film, no
es una españolada» - han dicho. Y en esta
frase,C]'ueda demostrado 'el cretinismo' y has-
la la mala fe de dichos personajes, puesto
que en el film, sialgo había de interesante,
de xíiscreto," de cinematográfico, era precisa-
mente un momento, de españolada auténtica,
de gran españolada. Media docena de metros
de celuloide, 'que vienen a demostrarnos el
interés 'que tendría ese film 'español 'que no
se ha heeho : esa españolada de quien tanto
y tan mal se habla. . .

Realmente, la españolada - bien hecha -
está p!Jr hacer todavía. Como está por hacer-
se en España, clnematográíicamente, todo.
Primero hay que crear una cinematogeaíía.
Una técnica. C1;!ango. ésta surja, ll']!1'g.irá tam-
bién la españolada auténticá : distinta, desde
Juego, a todas cuantas se llevan hechas.

Por eso nos indignamos, cuando se habla
jnal de las españoladas. Se puede negar todo
interés a la españolada hecha, a la "que está
haciéndose actualmente. Pero es necesario no
renegar de la Iutura españolada, de la que se
hará cuando España posea lo-s elementos ne-
cesarios a todo cinema.

Claro que Iae existentes, merecen todo lo
malo que 'Se les ha dicho y todo cuanto hay
por decirles toda vía. Pero conviene significar
el valor positivo de 1!J. españolada auténtica ..
Conviene ir demostrando el cinegrañsmo que
a España Iejiene reservado, 'este aspecto tan
fuera. y' tan' uetamente Tuspéuico.

* * *
Una de Ias primeras españoladas - falsas,

mal bechas - ,fué creada por Rafael Salva-
dor. Vendrá a hacer esto unos diez años. Ti-
tulábase La España trágica, ,yen ella, figura-
ba como protagonista Antonio Calva'Clhe-ma-
tador . de novillo-s entonces y hoy fotógrafo
popularfsimo. Este género .de película, tuvo
ínnumerebles :s'Ucesiones. A pesar tle lo mal
realizada. que estaba dió un' resl!ltadoB?o,
nómico Iavornhle y 'es este el motivo que m-
dujo a nuestros, cineastas a seguir fabricando
malas españoladas. . .

Tras ésta Musidora - arüsta del CInema
francés, - y "el rejoneador español Anto~io
Cañero, presentaron SO.I·y Sombra. Tamb~é!l
dió algún dinero y 'alguna popularidad tauri-
na a sus intérpretes. [mego s-e hizo Pedrucho,
con el torero de igual nombre.como protago-
nista y COIl un argumento del Duque de To-
val'. y, a ésta sucedió Rosm'io la Cortijera.
con la figura central de otro torero: Miguel
Couchet,

. A partir de este momento, ya no es sola-
mente a los cineasta-s a 'quienes interesa las

ASPECTOS DEL CINEMA

1a ti ~'O m a q u i a
cinematizanle

{CJ

películas de toros. Son las propias figuras del
toreo, quien se interesau por ello. Parece,
como si los toreros, aparté de tomar su alter-
nativa, soñasen .con interpretar uñ film, con
dejarse querer pordístíntas mujeres ante el
objetivo. Este nos parece el origen de otra
serie de cintas españolas, de otras tantas es-
pañoladas sin ninguna autenticidad recomen-
dable.

Así surgleron La niedolla del torero y La
hija del corTegidoT, cuya interpretación tau-
rómaca corrió a cargo de Algabeño - muy
d-e moda, muy popular entonces - 'bajo la
dirección artística de esa otra figura - tan
poco cinematográfica, tan comercial -r-'; que
todos conocemos por 'el nombre de José
Buchs. Así aparecieron - también ~ Las
entmñas de Madl'id, con el «Chiquito de la
Audiencia», otro torerito popnlarizado; Cu-
¡'TilO de la Cruz (hagamos una excepción con
este film, puesto que el torero de, la película
no era un torero auténtieovsino un actor de
teatro); El n'i'ño de las monjas, interpretado
por Eladio Amorós - otro torero - y Los
am01'es de un torero, película iniciada con el
título de El Tintorerito, con «El Chatito» de
intérprete, continuada después por Chaves
con un s-egundo título: Bombones y cai1'eles
y prolongada - finalmente- - por Manolo
Martínez con otro tercer títnlo: Los amores
de ¡j,n torero. Hasta aquí, con haber alguna
de gran interés espectacular, todas las figuras
taurinas aparecidas en películas, eran de se-
gnnda o tercera categoría, S-e les había ofre-
cido una intervención principal a Juan Bel-
monte, a Sánchez Mejías, a Ohicuelo ... Pero
basta la aparición de Marcial Lalandaen Viva
Madrid que es mi pueblo no había figurado
en las carteleras de los cinematógrafos el
nombre de ningún gran torero, aparte de los

Un telegrama de Doug y Mary

DON MARCELO VENTURA, delegado de la
Expo?ición 'lnte~~acional,. ·eJ?-Norte-:
américa, ha recíbido el siguiente te-

legrama:
«Ventura, - Hotel Ritz. :- Barcelona.
Sentimos mucho no poder visitar la [Expo-

sición ilnternacional de Barcelona, pues tene-
mos todo preparado para partir hacia Oriente.
Enviamos nuestro más 'efusivo saludo al pue-

. blo de Barcelona, cuya ciudad pensamos vi-
sitar ·en nuestro próximo viaj-e a [Europ·a.

Mary Pickford y Douglas Fairbanks.))
Este telegrama nos lo ha mostrado el señor

Ventura, cuya gentileza agradecemos.
Mary y Doug- pueden estar seguros de que

Barcelona los recibiría dignamente y con sim-
patía y lamentamos, haciéndonos eco del s-en-
tir de todos los barceloneses, 'que hayan apla-
zado el viaje a nuestra ciudad.

aparecidos en la toma de corr-idas incorpora-
da a Ias actualidades, a los noticiarios: Co-
gida y muerte de Joselito,de Manolo Grane-
ro, o el paso - rápido - de «Machequitr» y
Joselito en La Es,pa)ia T-rágica.

La aparición de Marcial Lalanda en el ine,le 'dió nna nueva popularidad y le atrajo nue-
vos admiradores, Sus partidarios de siem-
pre, 'seguían creyéndole el mejor torero y loe
consagraron como el mejor artista de cine.
Apareció 'en lluevas carteles, en distintos pas-
quines. Antes, con 'su traje de luces matando
toros. Ahora, vestido ele s-eñorito con una mu-
jer gua.pa. Otra prensa IJ?-ás noble, mel~os
desaprensiva 'que Ia que siempre tuvo, hizo
sonar su nombre en todos los 'periódicos. EH
una 'sola vez, lograba una personalida~ dis-
tinta unas nuevas admiradoras. Sus rivales
en 1;plaza, en los «mane !l, mano», qu.edab.an
deílniti vamentederrotados. Un nuevo público
desconocido, estaba dispuesto a aplaudirle en
todo instante,

Así debió comprenderlo Nicanor Villalta
cuando se decidió a incorporar un papel-
qne no merecía, 'que no debió de haber acep-
tado - en «El suceso de anoche». Sin esa in-
consciencia 'que produce Ia rivalidad, la envi-
dia no se concibe su alineación - antíciuema-
togl'áfica por excelencia - en 'este film. _

Pero consuélese Villalta al ver 'que no es él
'sólo quien esto ihace.· Según los noticiarios
cinematográficos de la pI'en,sa , es Cagancho el
que también ee dispone a interp~'etar su pe-
Iículita. Cagancho, 'es muy posible 'que en
otras manos, con otras técnicas y otros di-
rectores, opuestos a los que necesariamente
irá a caer, pudiese ser el héroe de esa gran
españolada todavía inédita. Su espontaneidad,
su inconsciencia, su vida misma, 'es un fiel re-
[tejo de la !España taurina y castiza. Su figura -
tiene algunas analogías con la de «El torero
Cerecho», de Ramón Gómez de la Serna. y
en esta novela de Ramón, según los taurófl-
los intelectuales, palpita 'el más puro de 108
tipismos taurinos españoles.

Como contraste a estas noticias circula otra
referente a José Nieto. José Nieto, apagado
cinematográficamente, acude a 10'8 tarasen
busca de una popularidad y unas pesetas-

. según creemos->, mientras Nicanor Villa Ita
y Caganoho vienen al cine. Cualquiera de los
dos casos nos deja perplejos, confusos. ¿ Se
apoya el toreo 'en el cinematógrafo, o <el cin~-
matógraío en los toros ~ ¿ Buscan nuestros ci-
neastas a los toreros, o nuestros toreros a los
cineastas? A primera vista no importa. Aqui-
latando un poco, ya es más tras-cendente, por
la debilidad de nuestra cinematogra.fía. Si el
toreo - fuerte, vigoroso, personal, hispánico
- ofreciese cuanto 'es, cuanto puede, el cine-
ma sería més robusto. Pero al no darle más
'que la parte desagradable, pintoresca, le debi-
lita, míentras el otro 'queda igualo mejor.

Si las aportaciones oinematogréfícas de Vi-
llalta y Cagancho resultaran inefi-caces, la
fiesta nacional 'queda lo mismo, mientras .el
cine resulta perjudicado. lEn cambio, si la
aportación taurina de José Nieto es buena,
gana la tauromaquia. Pero ·si es mala, la cine-
matografía pierde. Y pierde siempre la cine-
matografía porque es Ia más déhi], porque es
de la que más abusan.

JUAN PIQUERAS

Madrid, octubre de 19'29.
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p A"OUNT
comienza así la temporada:

.----~--------,----~---------4--------------------------------.

En Coliseum
presentando por primera vez en
España el verdadero film sonoro,
que triunfa en las principales
capitales de Europa y América,

La Canción de París.
por el mimo del couplet

Maurice Chevalier
Hoy entra esta película en la :
sexta semana de proyección.

En breve,
también en Coliseum,
la película cumbre de

Emil. Jannings
y la película cumbre
de la temporada

EL PATRIOTA

En Capital y Lido Cine
presentando en estos salones, esta.
temporada, la primera película de

Clara Bow
La superproducción Paramount

.Tres ~nes de semana
Un nuevo triunfo de la irresistible
ingenua y de Elinor Glyn, la no-

~, - velísta del amor. predilecta de les
- juventudes modernas. e:

En breve,
en estos mismos salones,
se estrenará~l~['~RI[~~[liM'I~~
una película de emociones
a granel.

Bebé Daniels
en busca de un reportaje
sensacional .•

Mudo, sonoro o hablado, si es un film Paramounl, es lo mejor del programa



Josefina Dunn
llega a

siempre
tiempo

e ON'l'ABA apenas catorce años y era el
ideal del artista 'Pintor de carteles.
Vestía de percal. Sus zapatos eran ele

tacones 'bajos, pero uno sabía que no iba u
jugar golf. Y tenía, además, unos ojos muy
grandes, muy abiertos y muy azules, y uua
cabellera que le caía en sedosos ¡budes, dora-
dos por añadidura, hasta la mitad de la es-
palda.
. Bastaba verla para comprender lo tím ida
que era. Cierta amiga suya la dejó un día es-
perándola a la puerta de 'entrada de las ar-
tistas mientras ella se Internaba en el míste-.
rioso interior de teatro en busca de colo-
cación.

El conserje se compadeció de la chica y le
permitió entrar. Todo parecía maravilloso a
Josephine al penetrar 'en este «sanctasanetó-
rnrn». Nunca había estado tras de bastidores
ni había visto siquiera representar una pieza
teatral. 'Su experiencia en este sentido se re-
ducía a la penumbra de los palados del ci-
nema. Y·de repente se encontró en un vas Lo
.proscenio lleno de muchachas. Su amiga ha-
bía' 'desaparecido, . , .

Contemplaba absorta el extraordinario es-
pectáculo cuando oyó que un hombre colocado
cerca-de Iaa oandilejaa del proscenio excla-
maba : .

: «iHola, Mary Píckíorrl, venga acá [»
~«i AY, qué- bueno! - pensó Josephine-.

i Voy a conocer a M.a.ry:.Piokíord J¡, Y miró en
torno llena de curiosidad.

Mary Pickíord no se presentó, y llamaron
otra. vez su nombre:

Josephine miraba intensamente a las mu-
chachas 'que hacían algún movimieutovespe-
raudo que alguna de ellas fuese la renombrada
actriz. lEn~on0es la 'lj'ue tenía al lado, le mur-
muró al oído: «Se refiere a ti, tontuela. Anda,
ve donde él está.»

.Una .chiquilla temblorosa, de largos rizos
rubios, avanzó hacia el borde elel proscenio.
, «Póngase a un lado - dijo el hombre que

había llamado a Mary ;PicMord - y espere
hasta .que acabe de 'entrevistar al resto de las
muchachas. Quiero hablar con usted.»

'Cuando las aspirantes se retiraron .comenzó'
un interrogatorio en esta forma:

«eCómose llama usted P))
«Josephine Dunn.»
«eHa trabajado alguna vez.en las tablas P))
«No, señor.»
«e(Le gustaría y))
(<¡ Oh, sí, señor l»
«~Cuántos años tíenej»
«Diez y seis.»
«Bueno; no podemos pagar sueldos muy. al-

tos. Reconeremos varias ciudades, ve usted;
pero le servirá de experiencia. Cuarenta y
cinco dólares es lo que pagamos.»

w¡iCuar,enta Y cinco dólares al mes s»,
«No; a Ia semana.» .
-Josephine casi se desmayó de emoción, yen

seguida se precipitó literalmente a su casa,
llamando 1). gritos a su madre para darle la
sensacional noticia: '«i!Entro ·al teatro l»

* * *
«Siempre me sucede lo mismo -decía ella

en meses pasados, que oonversábamos en los,
estndios de Ia Metro·Goldwyn-Mayer-. Voy
a alguna parte acompañando .a otra persona y
me sale al encuentro una colocación. No sé
cómo ni por qué hasta 'que la cosa está hecha-
y aun entonces no 'sé a qué lo debo. Soy la ge-
nuina chiquilla pusilánime. lHl¡lgo <cuanto me
mandan. Voy a mi trabajo media hora más
temprano.; jamás discuto. Y lascosas se arre-
glan solitas para mí.»
.. 'Es, r ealm ente, una figurilla tan .dt)~icada,
tan rubia, <con ojos tan azules y aspecto tan
frágil 'que provoca abrirle camino.

«Así fué también cómo entré al cinema-
dijo coufidenoialmeute-c-vOtra amiga mía que-
ría ir a los estudios de la Paramount en Nueva
York 'para 'que le tomamu elgunas pruebas y
me pidió .que la acompañara. Nos quedamos
esperando 'en el cuarto de vestir hasta que

vino un hombre y le pintó el rostro a mi ami-
ga. En seguida s,e volvió hacia mí, recomen-
dándome 'que me echase un poco de colcrén
en la cara. .

«Pero si a mí no me van a tomar ningunas
pruebas - replj.qfré-. El me contestó 'que me
pusiera colcrén de todos modos y 'que me iba
a aplicar el maquillaje y me presentaría él
mismo al director. .

»Deho ser muy dócil o tal vez muy afortu-
nada, porque lo dejé 'que me pinte y fuí con él

":j me tomaron pruebas, y al día siguiente al-
guien llamó por teléfono, avisándome :(q Ha
sido usted aceptada como miembro de la Es-
cuela Paramount [»

Josephine hizo allí su aprendizaje y trabajó
algún tiempo en los estudios ele Nueva York,
hasta 'que más tarde vino a Calilornia con 'S'U
madre y su hermano, y le adjudicaron el rol
principal 'ElU' «Un grave error amoroso», «lEl
bombero salvador» y otras producciones.

Entre película y película hada cuanto le or-
denaban en el estudio. Con Irecuencia le no-
tlflcaban que debía aparecer personalmenteen
diversos teatros cuando alguna nueva produc-
ción 'se estrenaba 'en las pequeñas ciudades, y
ella. confiesa 'que se sentía petrificada de te-
rror, pero sin valor de rehusar.

«Tenía preparado un discursito que pro-
nunciaba cada vez que aparecía personalmente



ante el público - declara Josephine riéndose
de 1>US apuros-o (Era lo más estúpido que se
pueda usted imaginar ... que me sentía muy
feliz de verme en medio de ellos ... y cosas por
el estilo. iMe confundía tanto, que por mila-
gro de iDios no les deseaba felices Pascuas y-
Año Nuevo en la mitad de julio I Y luego,
tengo el vicio de tartamudear cuando me pon-
go nerviosa, y siempre me moría de miedo
pensando que me iba a acometer el tartamu-
deo en el peor momento y 'que lo echaría todo
a perder.»

A pesar de su timidez, sin embargo, Jo se-
phine ltiene aplomo e inteligencia. Lo de-
muestra el hecho de que se burla de sus pro-
pias' deílcienclas. Su experiencia en las tablas
le íué muy útil, sin embargo, para darle se-
guridad de sí misma.

'(q Oh, mi entrada al teatro rué una aven-
-tura maravillosa I No era muy difícil lo que
tenía que hacer ; y luego yo había bailado
toda mi vida, aunque sólo había visto esos
pasos de fantasía en el cinema. Pero era el
caso de ,bailar o hundirse ... así es que bailé.

»Solamente esta vez - agregó, señalando
el escenario de los 'estudios - la oportunidad
se presentó en el orden natural. Mi contrato

con la Paramount acababa de terminarse, y
yo necesitaba dinero malamente, cuando mi
agente me llamó para decirme 'que fuese a los
estudios de la Metro-Goldwyn-Mayer, donde
me tomarían algunas pruebas. Las pruebas
eran para el rol de heroína en esta produc-
ción, «De sobra». 1iEs maravilloso, cl no le pa-
recei' I IUna película tan buena y trabajar
frente a Williams Haines l Y para colmo ele
suerte, soy una actriz de variedades en la his-
toria y tengo que hacer números de baile y
actos como el teatro, cosa que me deleita,

»Espero 'quedarme con la -Metro-Goldwyn-
Mayer por algún ti-empo. He firmado contra-
to, y vaya trabajar con toda mi alma.»

y así la chiquilla 'que creyó 'que el director
del coro llamaba a Mary Pickford 'en el teatro
cuando seleccionó 'entre las demás a la de los
bucles dorados, está ahora lanzada 'en su ca-
rrera; y si sus grandes ojos azules y su pero
sonalidad deliciosamente atractiva a la par
que brillante hacen su efecto acostumbrado
en 'el público, esta carrera promete triunf.os
sen sacian ales.

CARMEN DE PINILLOS

Nueva York, octubre 19'29.

Cómo se ha rodado
PARA nadie es ya un secreto 'que .la casi

totalidad de películas modernas, aun
las más costosas y mejor documenta-

das, son producidas en las galerías de los
grandes estudios californianos. La enorme di-
fusión del que hasta hace poco llamábamos
arte mudo, hizo necesario asegurar una pro-
ducción elevada y normal, a plazo fijo podría-
mos decir, 'que resultaba de todo punto inase-
quible 'cuando el funcionamiento de las cáma-
ras cínematogréflcas pendía siempre de las os-
cilaciones de la luz solar, ele los cambios at-
mosf.éricos y del éxito problemático de deter-
minadas escenas que quisieran presentarse
con suficiente verosimilitud. Bajo este aspec-
to, el perfeccionamiento de los estudios na
sido una gran C08a. IRa hecho posible el
«standard» en la producción cinematográfica
hasta convertirla en una de las más florecien-
tes industrias, creando fuentes de riqueza
hasta hace poco nunca sospechadas. Realmen-
te si Ia producción y la riqueza fueran los
únicos objetivos del cinematógrafo, podría-
mos darnos por satisfechos : pero desde hace
tiempo hemos convenido en que el cine era
también un arte, y el arte no significa única-
mente suntuosidad visual, pureza de líneas,
en una palabra, perfección externa, sino que
,en tanto se dice arte en cuanto habla al espí-

"Sombt;as blancas"
ritu humano ,y lo conmueve, elevándolo al
ideal supremcde la belleza moral.

En este sentido podemos decir 'que la téc-
nica de los 'estudios .no ha "ido siempre bene-
ficio·sa. Ella ha .hecho 'que se representen a
veces películas llenas de mixtíñcaciones e im-
propiedades, ¡¡ la vista de Ias cuales el público,
este público ingenuo y crédulo, sí, pero en
cuyo fondo hay 'que buscar siempre el supre-
mo criterio de distinción de las cosas, no reac-
ciona -como debiera y como el desarrollo )'
finalidad de la acción exigen.

Por 'esto «Sombras ,blancas»), para ser la pe-
lícula excepcional que es, necesitaba de un
escenario más vasto 'que las galerías de los
grandes estudios cinematográficos, Hay en las
islas de los mares del 'Sur, paisajes con que
la más atrevida imaginación del hombre no
ha soñado jamás, yen ellos se desarrollan
acciones humanas, mejor tragedias humanas
que por .su misma realidad y crudeza escapan
de toda posible ficción. _

Para llevar con toda propiedad a la pantalla
estas tragedias y aquellos paisajes, la Metro-
Goldwyn-Mayer, productora de «Sombras
blan-cas», que en distintas otasiones nos .ha
demostrado que cuando se trata de ofrecer al
público una obra maestra de arte y de belleza
no repara en medios, por difíciles que sean,
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í~ectoraJ
Si es usted joven y está dotada de una bellese expre-
siva tiene VI, una magnífica ocasión para llegar a ser

TIna 6 s t re 11a Cinede
Vlaya hoy mismo al 8studio fotográfico del notable
ertíste 1-\asana, 'Ronda de San pedro, n,O 3,
y le harán un retrato a mitad de precio pues nuestra
revista tiene el gusto de abonar en su obsequio la otra
mitad - y lo verá publicado absolutamente gratis a toda
plana y en huecoqrebado en

"popular crilm"
que la recornenderé a una importante casa extranjera y
otra españole, editoras de películas con las que nos
hemos puesto en combinación para la busca de artis-
tas de cine españolas,

-
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para conseguirlo, no vaciló 'en desplazar a la
Isla Tahiti, magnífico escenario donde la ac-
ción se desarrolla, toda la compañía que había
de tomar parte en 1afilmación, compuesta
únicamente de los operadores y artistas prin
cipales, ya que Ios papeles de «extras» Be re-
servaron para los indígenas de aquellas islas,
que viviendo su vida normal habían dedal' a
la película escenas inenarrables por su natu-
ralidacl y belleza.

«Sombras blancas» nos presenta de ~ lado.
la '«civilización» de los comerciantes de per-
las, 'que en su insaciable sed de riquezas lle-
gan a aquellas islas a turbar y destruir ,la
vida paradisíaca de los pobres indígenas, a
quienes, después deenvilecerlos con el aleo-
hol, utilizan para bajar a las profundidades
del Océano, donde abiertos 'sus pulmones bajo
la presión del agua, trocarán sus ino-centes
vidas por nmas cuantas perlas cuyo valor
convencional ,ellos,en su sencillez, no com-
prenden ; y contrastando con tanta ruindad y
vileza admiramos de otro Iado la ingenuidad
y primitiva noblezadeaquellos indígenas sin
«civilizar» que veneran a Mabha Loa, el mé-
dico blan-co, único extranjero vque, insacia-
ble también, pero insaciable de una sed de
perfección humana, arrjhó 'a aquellas costas,
vagabundo y errante, para prodigar sus con-
suelos a aquellos desgraciados .y renegar de
su condición de hombre «civilizado».

Matha Loa es para ellos el dios blanco, .y el
idilio _de sus amores con Fayaway, la virgen -
consagrada al servicio desus dioses, pero que
se le ha hecho asequible gracias a la curación,
que ellos creen milagrosa, del hermanito de

Ja muchacha, da Iugar a escenas inefables de
puro bellas.

Toda esta trama, llena de realidad y ele
vida, lo exótico del paisaje, constantemente
renovado y siempre maravilloso, el trino de
las aves i la música original de 10s indígenas,
que con tanta exactitud nos transmiten los
aparatos sonoros más perfeccionados con que
se presenta esta película, constituyen un con-
junto de elementos que, manejados por insu-
perable maestría por el director William Van
Dyke, .hacen de «Sombres blancas» un drama
tan vital y conmovedor, que constituirá el
acontecimiento de la temporada y sin duda al-
guna marcará época en los anales cinemato-
gráficos.

«Sombras blancas»,como está anunciado,
se estrenará mañana en el salón Fémina.

.>

El premio del Ateneo de Madrid,'
para "La canción de París"

=

EN el concurso técnico de pe.Jí-cu.las orga-
nizado por el Primer Congreso Español
de Cinematografía quedaron pendiente

de entrega varios de los premios ofrecidos por
importantes corporaciones, por no existir aún
en España películas de la índole fijada en las
bases del concurso.

Entré ellas faltaban las películas sonores,
que en otras partes -estaban revolucionando
el arte cínematográñco, IEl jurado acordó en-
tonces que 'se concediese el premio, muy pres-
tigioso, del Ateneo de Madrid, « a la primera'
película de este género 'que se presentase al
público español»,

Hasta hoy aún no había podido hacerse la
. concesión, que ha recaído 'en La canción de
París, 'estrenada por la Paramount en Barce-
lona y Madrid, casi: 'Simultáneamente. La en-
trega del premio Ateneo de !Madrid en e] sa-
lón de actos de la docta Casa a M. Messeri,
director-gerente de la Paramount, revestiré
los caracteres de una verdadera solemnidad.
Serán invitados el Gobierno y el 'embajador
de los Estados Unidos. .

=

ESTE NOMERO HA SIDO
VISADO POR LA CENSURA
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] OH-N. BOL E SSILUETAS
DEL FILM

JOHN BOLES, el simpático
«Red Shadow» de la pe-
lícula «The Desert Song»

(<<!La canción del desierto») .de la
Warner Bros., eerá el galán
principal en «Río Rita», que con
Bebé Danielsharé 1a pareja ideal
en esta cinta,

Quien haya podido ver a-John
Boles en «La cancióndel desier-
to» no podrá por menor de au-
gurar'un feliz éxito para la Ra-
dio Pictures por haber elegido
a este. buen actor para el men-
cionado papel. John Boles no
sólo es un hombre bien parecido,
sino que tiene muy hermosa y
bien timbrada voz y una natura-
lidad y entereza al traibajar que
lo hacen muy simpático.

Boles desempeñó el -cargo de
ataché del ejército americano
hace algún tiempo, y más tarde,
hace de esto ya diez años, se
fué a vivir con su familia a
Greenville (Texas), donde se de-
dicó al cultivo del algodón. Se
encontraba grandemente atarea-
rlo y contemplando- con 'satisfac-
ción los progresos de sus terr-e-
nos, cuando fué invitado para
venir a Nueva York para estu-
diar música. Entusiasmado ante
la perspectiva de venir a vivir a
la ciudad de los rascacielos, ol-
vidó la cosecha y cuanto allí te-
nía y dando una última mirada
a los terrenos aquellos 'que tanto
le prometían, salió sin pensar en
lo que más tarde el Destino ha-
bría de depararle.

Osear iSeagle, uno de -Ios me-
joresempresario-sde teatro de ,
Nueva York, le ()yó cantar, y
gustándole su voz 'bonita y clara
lo eligió para desempeñar el pa-
pel principal en Ia obra «Kítty's
Kisses», 'que por algún tiempo se
estuvo representando en uno. de
los mejores teatros de Nueva
Y órk con gran éxito. Después
Gloria Swanson lo escogió para
desempeñar el papel principal en
«Sunya». .'

!En «Hío Rita», en su papel de
capitán de los rancheros texanos,
John Boles, al pie de la ventana,
bajo el gran portal de la casa de
tipo netamente español, cantará
dulces melodías.

·El caso de Bebé Daniels
ePor qué muchos
somos siempre sólo
una medianía?

ESTA es la pregunta que mu-
chos nos hacemos cuando
vemos 'que otros, quizá

con menos aptitudes, con menos
inteligencia, o con menos proba-
bilidades de éxito, han 10gr~do

destacarse tanto en la vida. ",\
qué se debeP

Más que a mala suerte, más
que a falta de aptitudes para
determinada cosa, 'se debe en
mucho a nuestro carácter, a ti-
midez, a la idea 'que tenemos de
que tal vez no serviremos para
'esto o aquello, a la fuerza del

ta muchas veces ganando sólo
para comer 1 Esta idea me ha
venido a la mente cuando pienso
en el salto que ha dado en el
cine Bebé Daniels, llegando a
destacar quizá mucho más de lo
que ella misma suponía y más
de lo que sus admiradores ~s-
peraban.

[ohn Boles, que aparece en l'Río Rila"

ambiente -en ,que vivimos o a la
falta de oportunidad. Cuando
por determinadas circunstancias
nos vemos obligados a desempe-
ñaralgún trabajo, nos 'estanca-
mos en él cualquiera 'que éste
sea, muchas veces conformes con
su «rutina», otras temerosos de
que fuera de él ya no podremos
hacer otra cosa mejor. IY cuán-
tas veces esta falta de carácter o
poca decisión para 'emprender
algo distinto nos hace pasar la
vida sin llegar a sobresalir en
nada; y no sólo esto, sino has-

Confieso que la id'ea de que la
Rko la hubiese elegido para el
papel principal de «Bío Rita» me
puso tri:ste; yo no podía real-
mente aceptar que la muchacha
simple que siempre vi trabajan-
do en películas sencillitas, en las
que casi si-empre hacía un papel
de «tonta» tirando todo a su pa-
so, pudiese desempeñar un papel
del tipo de «Ría. /Rita». Pero Be-
bé, que se dió cuenta de que 10'8
papeles 'que desempeñaba no
eran realmente serios, pidió a
uno de 10's directores de la Pa-

ya
por LAURA

GALA VIZ
ramount, para la que trabajaba,
que le diese papeles más serios
y dramátlcos en las películas fu-
turas; pero no sabemos si estos
señores no quisieron o no la ere-
yeron buena para desempeñar
esos roles, y Bebé desertó de las
filas de aquella compañía para
alistarse a las de la Radio Píe-
tures, Y en esta compañía, con
todo el empeño, con todo el aíán
de quien quiere demostrar ID que
vale y todo lo que puede hacer,
Bebé hizo por salir de aquella
rutina en 'que hshla estado u-
mida hacía uno años. Ya e taba
contratada con la Radio ; pero no
sabía 'en qué películas iría a tra-
bajar. Entonces la iRadio Piel u-
res, 'que ya tenía entre su pro-
grama de películas futuras «Río
Rita», se fijó en ella. Y Bebé,
que se había visto al espejo mil y
mil veces, no ya en su carácter
de estrella de cine, sino tan sólo
como mujer, ain haber dado
nunca importancia ni al color de
su pelo ni a la hermosura de
sus negros ojos, se encontré con
que.-el director de «Hlo Rita»,
olvidando aquel cuento de Auita
Leos, de ~¡[,os caballeros preñe-
ren rubias»; pensó 'que «Los es-
pañoles preñéren a las morenas»,
d verdad que 'sP, y entonces, te-
niendo en cuenta 'su «spanish
type» y que esta película musi-
cal es netamente de ambiente es-
pañol, Bebé íué elegida.

Bebé tampoco le había dado
nunca importancia a su voz.
Cuando empezó a trebajar-en el
cine su trabajo le dejaba tan
poco tiempo 'libre, 'que no dispo-
nía de él ni siquiera para can-
tar alguna vez en su casa; como
las películas eran mudas, a ella
poco le importó el canto; 'por
tanto, jamás supo ni estimó si
realmente tenía buena voz. Pero
he' aquí también que para «Río
Rita» no has taba tener tipo ele
española y ojos muy negros, te-
nía que saber cantar bien, y su
voz rfué probada, resultando to-
dos estos requisitos favorables
para la .eímpátíca artista.

Ya vemos que haya veces de-
talles en nuestra persona 'qu-e
pueden ahrirnos mejor camino
en la vida y los que, debido al
ambi-ente 'en que vivimos 0, a la
falta de oportunidad, nosotros
mismos no podemos conocerlos,

Si Bebé Daniels, entristecida
porque Ia creyeron incapaz de
trabajar en algo mejor, perma-
nece estancada o se retira, col-
gando los :hábitos de artista, sin-
tiéndose por ello derrotada por
su falta decarácter, si no hubíe-
se tenido buena voz, pelo y ojos
negros, habría quedado ya olvi-
dada como tantas otras estrellas
que se apagaron para siempre.

Melena y cintura

EN varios periódicos de Caliíorniaha apa-
recido un anuncio recientemente solí-
citando och-o jóvenes cuyas cinturas no

midan más de veinte pulgadas y 'que tengan
el cabello largo. No es requisito indispensable
el ser hermosas o haber tenido previa expe-
riencia en la pantalla. Las ocho jóvenes reci-
birán un espléndido sueldo durante varias se-
manas. [,0 único 'que tienen que hacer es dar-
se unos paseos «formando público» en el es-

oenario en 'que Wallace Beeryestá impre-
sionando «Peldaños de arena», una nueva pe-
lícula Paramount de la época de 1850.

El anuncio antes citado apareciódurante al-
gunas semanas en los principales periódicos
de California ; 'solamente se consiguieron en
dicho estado cuatro de las ocho jóvenes que
se solioitahan. A lo 'que parece, la juventud de
nuestros días ha aumentado de carnes y redu-
cido el pelo. En todo Hollywood no se consi-
gue media docena de artistas cuya cintura baje
de '25 pulgadas y cuya cabellera mida más de
cuatro pulgadas. El pasado pertenece al pa-

sado, sin que sea posible resucitarlo aunque
sólo sea para dar «ambiente» a una película.

COMPRIMIDOS "618fftT"
IAVARIOSISI

Se cura I Sin inyecclonesl
[Sln 6061 con los

COMPRIMIDOS .IIGIBERTII
CoJ. de 50 Comprimidos, Pesetas
8'50 en Fumoclas. Pld. literatura
gratuita al Apartado 224- Barcelona



"Popular BERLÍN tiene abiertas sus puertas a toda
innovación. Un día fué Rusia la que
importó algunas audacias de técnica y

transformó 'el principio de 10s roles persona-
les por un conjunto disciplinado e igualmente
responsable en la interpretación, suprimiendo
el destacamiento individual; hoyes la pelícu-
la japonesa Ja 'que priva en ciertos salones,
donde toda novedad es acogida prefereu te-
mente.

La transformación nacional 'que s-e operó en
el Japón 'sin guerras intestinas ni revolucio-
nes patrias alcanzó a todas las esferas de la
vida del país ; el cine ll-egó al Japón hará una
treintena de años, y fué acogido con todo ca-
riño por los indígenas, tomando a poco un
pod-eroso desenvolvimiento. Comerciantes an-
te todo, los japon-eses vieron en la cinemato-
grafía una fuente de ingresos superior a todo
cálculo, y en seguida 'se organizó una red co-
mercial, construyendo salas d-e proyección, a
cuya sombra nacieron importantes empresas
distribuidoras, .

Pero este movimiento comercial no encon-
tró 'eco en la nación, como ha sucedido en
España, y, naturalmente, de ello s-e aprove-
charon las naciones extranjeras, 'quienes, es-
pecialmente Amérieá, i.nvadió el mercado con
sus producciones. A tal punto Uegó la inva-
sión americana, que cuando los Estados Uni-
dos votaron la ley contra la inmigración ja-
pon-esa ni siquiet-a el Japón pudo responder
con un boicot a la película americana.

en Berlín

El cine

japonés

en

Alemania

asuntos, la curiosa a-ctuación de sus
propios autores handespertado en esta
capital hondo interés por presenciar los
films del Japón, que viene, según ase-
guran 'los competentes, ·a marchas for-
zadas hacia la incautación de los mer-
cados extranjeros.

'Otro día pres-entaré al Jedar algunos
artistas 'que han emigrado a los estu-
dios berlineses.

ISABEL Roy

Berlín, octubre.

Esto ifué aprovechado para instalar filiales
.en 'el Japón de las más importantes casas; al-
gunas se desenvolvieron por su cuenta y ries-
go; otras, como la Universal, ee asocíó con
cierta entidad nacional, la Bantsouma, y fun-
dó la Universal japonesa.

A poco de 'esto, no J180e cinco años, la pro-
ducción [aponesa comenzó a desenvolv-erse rá-
pidamente . En muchas ele ellas predominó la
técnica americana, ba-gada hasta un período
relativamente corto de tiempo en una serie de
aventuras o. sucesos ininterrumpida. Fué evo-
lucionando conforme al patrón amerícano, y
hoy puede decirse 'que ha tomado todo el ca-
rácter sustancial de la propia nación.

En estos momentos Berlín se dispon-e a es-
trenar algunos films japones-es que- .vienen
precedidos de una gran fama. Lo exótico de
'sus escenarios, la belleza inmarcesible de sus
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Leves y breves
DOS nuevos cines - de rigurosa inau-

guración, o sea, de edificación ex
profesa - tiene desde principios de

'esta temporada la villa y corte. Y son: el San
Carlos y el !Europa.

El primero - el San Carlos - está en la
calle de AtoDha, en Jos dominios de la Facul-
tad de Medicina. Lo que quiere decir que bue-
na parte de l1U público se compone de estu-
diantes; que suelen ser los 'que disponen de
más tiempo para divertirse, y, por consiguien-
te, los que más favorecen 'el desarrollo de los
espectáculos .

Es el San Carlos una sala de proyecciones
muy espaciosa. Y también de mucho gusto.
Las omarnentaciones - originalísimas, estili-
zadas - del pintor Almada revelan un gran
acierto, así como el resto del decorado, tanto
en 'el arquitecto como 'en la empresa. Por esto
y por sus condiciones de comodidad se merece
el éxito de espectadores que a diario 'Se apre-
cia en 'sus taquillas. .

y el !Europa - en la vía principal, la de
Bravo Murillo, de la populosa barriada de Cua-
tro Caminos - 'Se distingue por 'su traza mo-
dernísima, alemana pura. Y por su tendencia
monumental. Sus Iocalidades son unas dos
mil quinientas, dlstribuídas en un ancho pa-
tio de butacas y dos anfiteatros. Y lo mismo
que al San Carlos, una 'entusiasta concurren-
cia ,lo llena tarde y noche, I'que ya es con-
seguir l...

***
En Ia renovación reglamentaria de cargos

de la Asociación de Periodietas Cinematográ-
ficos han resultado elegidos il'os 'siguientes
señores: Presidente, iRa-faelMarquina ; vice-
presidente, Sabino A. Micón ; tesorero, Angel
Anten; 'secretario, Carlos Fernández Cuenca,
y vocales: Luis Górnez Mesa, Fernando Ba-
llestero y Rafael Martínez Gandía.

Esa [un ta directi va es la tercera en la vida
de la Asociación. Y 'esperamos 'que como fina-
lidad cardinal acometa pronto y con tino la
transformación de Jaentidad en otra de más
cabida y aspectos. Claro 'que conservando
siempre su esencia exclusivamente cineística.

***
cl Películas 'españolas en preparación ~...
Muchas. Una enormidad.
¿Sus títulos ~ .
Un momento ¿lEs de veras que los queréis

lodos ~
Todos, no. Sólo los definitivos.
iEn ese caso os compla-ceré en ·seguida. Al

instante.
y ,s-eparémoslos. Dividámoslos. Antes: las

cintas parlantes y sonoras. Que como no es
más que una, suprimamos el plural, singula-
ricemos a la fuerza. Se denomina «!Elmisterio
de la Puerta del Sol». La dirige Francisco
Elías. La ínterpretan : Teresa Zori, Jack Cas-
tello, Juan de Orduña y Antonio Barber. Y el
operador es Tomás Duch. (La noticia acerca
de 'que el veterano !Ernesto González se pro-

ERUPCIONES DE LOSNIÑOS 11
DESAPARECEN' RÁPIDAMENTE CON EL

DEPURATIVO IHnnTIL, y PAHA POROtA
CABALLERO

SARNA (ROÑA)
cúaAsE EN 10 MINUTOS CON

Sulfureto CABALLERO
Venta en ~entro¡ Es~etllitos, farmacias y dirigiéndose a
J. Caballero Roig -ApartadO 110 - Barcelona .1

n O la s de Madrid
ponía impresionar otra a base del «cantaor»
Angelillo, no parece confirmarse por ahora.)

y Ias mudas, las silenciosas, son estas:
«Fútbol, amor y toros», comedia taurinade-
portiva de Florián Rey, por Blanquita Rodrí-
-guez y Ricardo Núñez. ,«!ElEmpecinado», de
las ediciones Forns-Buchs. Y «El gordo de
Navidad», de F-ernando Delgado. Tres en to-
tal... I Ojalá sea una al menos buena l...

***
... y cambiemos, variemos de tema.
Este del país que priva - cinéticamente -

en las pantallas matritenses es elegible. En
especial : por su oportunidad, hoy, no en ple-
na temporada, sino aún en sus comienzos.

Y, naturalmente, 'que vence Yanquilandia.
~ip·erocon justicia P En cantidad, sí, sin dis-

cusión de ninguna clase. Y también en cali-
dad - ¿ para qué mentir, para qué engañar-
nos~-, pese a Ias victorias g-ermanas.
. Y entre las dos potencias, únicamente, anda
el juego.

«Looping the -lOOP»,«Retorno al hogar» y
«Las mentiras de Ana Petrowna» son de com-
pleta esencia - y pres-encia -alemana. Y se
las "puede mostrar como obras logradas.
(clLooping 1Jheloop», acaece en un circo, es
un drama ibien ambientado yd-e caracteres
exactos, admirablementeencarnados por Jen-

ny Jugo, Werner Krauss y Warwick Ward,
«Retorno a! hogar» es más teatro 'que cinema,
y su psicología, perf-ectamente refLjada por
una interpretación estupenda - de la bella e
inteligente Dita Pario, del dúctil Gustavo
Froelich y del ¡famoso actor sueco Lars Han-
son, el compañero de Greta Garbo en «tEI de-
monio y la carne» y I«La muj-er divina» y de
Lillian Gish en {dElviento» y «La mujer mar-
cada» - es propia, única de la Europa Cen-
tral. Y «Las mentiras de Nina Petrowna» so-
bresale por su técnica y por el trabajo - per-
soualísizno - de la actriz Brigitte Helm.)

Y junto a ellas : «Los cosa-cos», «jVaya una
niña l», «Justos y pecadores», «El toque de
alarma», «Sin escudo ni 'blasón», «El pecado
sintético», «Viudas de golf», ,("El nuevo' ne-
'gocio»,«BI soñador», ·«01'0», «Pasíones vde
Oriente», «De cabeza al matrimonio», «La mu-
jer dispu tada», 1«'Eltesoro de la isla», etcétera,
etcétera. Todas yanquis. Y la mayoría insus-
tanciales, de poca importancia, pero .entrete-
nidas y cinematográficamente maravillosas,
por su fotografía y por la destreza y dominio .
de la técnica. Solamente «Los cosacos» - por
Renée Adorée, JohnGilbert, Ernest Torrence
y Nils Asther-c-; «La mujerdisputada», crea-
ción de Norma Talmadge y Gilbert Roland o
Luis Alonso; ,«IElpecadn eíntétíco», por .Co-
lleen Moore y Antonio Moreno, y «Sin escudo
ni blasón», con Billie Dove y IClive Brook de
protagonistas, se apartaude la regla - s'upe- .
rándola -"por 'sus cualidades mejoresde tra-,
ma y de interpretación. EL ÚLTIMO

COMENTARIO INHERENTE A UNA TEORÍA RUSA
(c'Deben las películas hacerse con artistas improoisados,

como augura Eisenstein;¡)

TODOSlos destinos y profesiones requie-
. roenuna preparación especial. D-esdeel

estado más eminente hasta el más hu-
milde todos exigen estudios previos como con-
dición indispensahle para el buen desempeño
de 'sus respectivas tareas. La vo-cación por sí
sola 'es estéril cuando no ha recibido el auxilio
de un noviciado conveniente, y ·por el contra-
rio el aprendizaje 'basta a veces para suplir ola
vocación y aun para' ha-cerla nacer y desarro-
llar con garantía de acierto cuando no exista.

Y es que el impTOvisado, además de carecer
de suficiente aleccionamiento para calcular el
aspecto artí-stico ?J focal de 'Su papel, 'que casi
maquinalmente 'eje-cuta- igual como oibraría
en su vida ordinaria - ignora 'que dentro de
'sí mismo tiene la doble obligación de distin-
guir Ia transacción quese promueve al pasar
de la reoluiad eiartiiicio escénico bajo el mó-
vil de la sensibilidad, invisible arma propul-
sora que abriga ·e! fuego del genio en la per-
sena del artista.

Enhorabuena que sepamos reconocer y
apreciar facultades instintivas y dotes natura-
les en la individualidad de unos extraños para
que en pequeña es-cala logren un Iímite ven-
tajosode ultrarápida germinación interpreta-
tiva, sin tener que manifestarse en ellos la
penosa impresión de lo desconocido.

Se han dado prueba" de improcisodos con
todas Ias fórmulas que abrazan a un habitua-
do a la caracterización. Sabemos, por ejemplo,
de «Mireille», el poema dilmado de Federico
Mistral, adaptado Y dirigido por Ernest Ser-
vaés, que la mayoría de sus intérpretes fueron
seleccionados por los genieclllos de la casua-
lidad. Estando el propio Servaés sentado en el
café del Forum de Ar!és 'lió pasar a un viejo
de luenga barba y con setenta y ocho años de
abono en Ios almanaques, en el cual creyó r'e-
conocer l1U idoneidad con 'el «Ambrosio» de la
obra, el viejo cestero y antiguo. lobo de mar,
padre de "Vicente», el protagonista.

Y lo mismo este último que el de «Ferrand»
fueron encomendados a jóvenes que [amás
ninguno de losdos habían figurado ni como
figurantes, y desconocían los principios má-s
elemen tales del compendio de filmación. iEl
primero era hijo de un médico de Clermont y
el segundo un estudiante que se albergaba en

la misma 'hospedería del «meteur ·en scéne».
Pero estas pruebas no pasarán de ser otras

tantas excepciones.
iPor más que se 'quiera poner en duda la uti-

lidad de la teoría de iEisenstein, los hechos y
el raciocinio demuestran hasta Ia evidencia
que no sólo es útil, sino absolutamente nece-
saria para sobresalir en este ramo y aun para
la prosperidad de los arraigados. tras las celo-
sías del arte una reconcentrada práctica ex-
perimental que libre al novato de las incomo-
didades implantadas por la «improvieación»
disciplinada.

JESÚSALSINA

Más de ~ten personas
prueban su voz

M Ásde cien personas sometieron su
voz a prueba ante el micrófono du-
rante la selección de los cantantes

que habrían de tomar par+s en la película
sonora «La parada del amor» interpretada por
Maurice Ghevalier.

Carteles de Cine
M A N U FA C T U R A G E N'E R A L

DE IMPRESOS
LIT O' G R ¡\ FíA

REPRODUCCIONES D E ARTE

CA'TÁLOGOS : CROMOS

FACTURAS: PAPEL DE CARTAS

TARJETAS
y DEMÁS TRABAJOS COMERCIALES

R. FOLCH
VII.LARROEl, 225 - PARÍS, 150

TELÉFONO 75746 B,ARCl::LONA

~===========================~



DE LO

HOLLYWOOD es la ciu-
, dad de Zas grandes

sorpresas. EstUJSsor-
presas las. dan, p01' lo regu-
lar, los artistas que tienen
una dob./e personalidad: la
que conoce. el público - que
es la falsa - y la otra, la que
reside en los 1'epliegues del
alma. /

Así, por ejemplo, nos ente-
ramos un 'día de que Charlot
el humorista, el genial clow~
«le ~a pantalLa, es un Don
Juan, un Romeo y un Otelo:
todo en una pieza. (Léase. la
lista de sus aventuras qolan-
tes, de sus-devaneos 'amoro-
sos, de SUs idilios románti-
cos ... y de sus divorcios.)

Otro' día es Clara Bow, que
renuncia al mat1'imonio por-
que su ideal de hombre es
una quimera [criada por su
imaginación... lo que no le
impide casarse a las dos se-
manas justas de haber hecho
pública su declaración de celi-
bato. Y n;¡,enos mal' que el
mmido no es un rico 'salchi-
chéro de Chic'ago, sino un cé-
lebre cómiéo de Nueva York.
La bella Clara ha demostrado
en esta ocasión - corno en
tantas otras' - que es una
muchacha lista, porque a la
vez que esposo tendrá profe-
sor de deolamación, lo cual es
muy conveniente pm'a una es-
trella desde que el cinema ha
empezarlo a hablar.

La última sorpresa de Ho-
llywood, la constituye Mm'y
Astor:

Mary Astor, ·en apariencia,
es una joven aleqre, fl'ívola,
incapaz ·de nada trascenden-
tal: Pero es sólo en a11.arien-
cia. En lo más 1'ecóndito de
su personalidad, Jllary AStor
es una mujer de Televantes
cualuiades pedagógicas.

¿Os sorprende? Si supié:
.1'ais que la heTmosa estrella
de la Firs: National fué maes-
tra de escuela antes que ar-
tista de cine, no os extrañaría
su 'inclinación a la ensefíanza.,
mm ahora que ya no consti-
tuye la base de su vida.

Yo he descubiel'to esto hace
pocos días en el restaurant
MontmartTe.

Mm'y Astor cenaba sola en
una mesa. A los postres me

-acerqué a ella deseoso' de es-
tar a su lado. Pero necesitaba
el pretexto, y el pretexto era
la interviú, forma pll1'iodística
muy vieja - y bastante des-

APARENTE A LO REAL
aC1'ed'itadaya-, aunque siem-
1)1'eda positivos resultados,

Había que eleqir el tema de
la interviú y pregunté a
Mary su opinión sobre el cine
parlante y Son01'O.

-Mire usted - repuso la
bella - todo es cuestión de
método. Si se C1'eauna escue-

dar una de las clases. Tengo
amor a la ense1ianza.

-/ Y yo que la conside1'aba
. a usted una 111uje1'frívola /

-Pu e s e s t a b a e n ti n
e1'1'01'.A ntes que nada - in-
cluso que act1'iz de cinema -
soy, por temperameruo, PO'I'
africión, projesorc ... de lo q'llc

la especial en la que se ense-
ñe a los m·ti·stas mudos decla-
mación,. ,danza y canto, se
10gTa1'áhacer películas in.te1'e-
santes. Si se fía todo al in-
vento, a la nueva técnica y a
la inspiración de cada estrella,
el cine hablado l'esulta1'á, pa-
sada la runiediui, un espec-
táculo deplorable.

-Así cree usted que todo
es cuestión de enseñanza,

~Desde luego. Hace [alta
la pedagogía cineparlante. Yo
misma, si no se me creqera
orgullosa, me presta1'ía paTa

M~;¡; Aslor
sea. La cuestum. es enseña'r,
dar lecciones de algo. Esto
constituye mi sueño dorado,
/ Figú1'ese usted si sería [eli:
teniendo a mi cargo una de
las clases de la A cademia ci-
nética ... , 'que ignoro si se
fundará/

-Lanzaré la idea en la
¡J1'ensa - prometo a Mary
Astor. .
. Y Mary me da las gracias
conmovida y me aprieta la
mano eiúsiotmiente.

JUAN DE ESPAÑA

. Nuevo contrato con
Williafn Randolph

para la pr-esenta-ción de miss Davies en pro-
ducciones 'que superarán sobremanera a todas
las cintas hechas con esta admirable artista,

y
cuyo talento la ha colocado en poco tiempo
entre las artistas de más valía y de más po-
pularidad entre el público.

MIss Davies aparecerá en dos o tres produc-
ciones al año.

Las Cosmopolit.an Productiones continuarún
siendo producidas y distribuídas por Metro-
Goldwyn, la cual continuarán dando al pü-
blico otras grandes superproducciones, tales
como «Sombras blancas» y «Vírgenes moder-
nas».

Las películas s-emanales de noticias, o sea
el "Diario Metro-Goldwyn-Mayer», se conti-
nuará, según el nuevo contrato, en forma si-
lente, o sea como hasta el presente han ve-
nido proye tándose.

Asimismo se producirán nuevas películas
sonoras por la organización «Hearts Metroto-
ne News». .

La Asociación, con Ia organización Hearts,
ha sido conceptuada como una causa de gran
orgullo para todos los miembros de la Metro-
Goldwyn-Mayer. La firma de estos nuevo
contratos marca un importante pe o en la
historia de Metro-Goldwyn,

[anei Gaynor se casa

J ANETGAYNOR,la graciosa heroína de «(El
séptimo cielo», "El ángel de la calle»,
«Los 4 diablos», «Cristina» y «Estrellas

dichosas», ídolo de todos los pühlicos, anun ia
liara cercana Ieoha su enlace con el abogado
míster Lydell Peck,

La noticia sorprenderá seguramente a sus
admiradores, ya que nada 'Se había adelanta-
do sobre los proyectos de la famosa actriz.

Tito Schipa en el estu-
dio de la Paratnouni'EL gran tenor Tito Sohipa, considerado

UllO de los primeros cantantes del
mundo, ha cantado en el estudio de la

Paramount varias selecciones de ópera y cau-
ciones populares.

Estas canciones serán reproducidas y 111'0-
yectadas en una película ,sincronizada que en
breve veremos y oiremos.

Belfy Bronson toma Lec-
ciones de dicción y canto

DESPUÉSele un viaj-e de dos meses a tra-
, vés de Europa, habiendo visitado las

ciudades- de Londres Oxíord Heidel-
berg, París y Venecia, a s'u r,egre~o a los
Estados Unidos la diminuta estrella Betty
Bronson ha permanecido unas semanas en
Nueva York tomando lecoiones -de díoclón y
canto, a fin de presentarse preparada 'Para las
contingencias 'que Ie aguardan en Hollywood.
La encantadora muñeca de «Petter-Pan» no se
resigna a quedarse al margen del cine en cu-
yas lides escénicas tantos [aureles ha conquis-
tado y 'se apresta a ponerse al compás del
tiempo. ¡iRenovarse o morir ¡ Tal es la coyun-
tura 'que se ofrece-a quienes se dedican al cine
en la actualidad.

Ramón Navarro se
disfraza de sirvienta

LA película de Ramón Novarro que' en un
principio ee tituló «La batalla de las
mujeres», ha sido reubatizada con 'el

título de «Andanzas .de un diablo joven». (E-s
la historia de un teniente bonapartista que
después de la partida de Napoleón iI 'Para la
isla del iEJ:ba, se disfraza de criada con el fin
de escapar mejor a la persecución de los
realistas ..

1I1111111111111f11l11l1l1l!III1II1I1I1I1IIIII1II1II1I1UIIIIIIIUUIIIIIIIIIIIII1f1l111l1l11111111111111111111111111111.1111111111111111111111,," .. 11111111111111111111111111ETRO-GOLDWYN-MAYERanuncia haber
filmado un nuevo contrato con
William Raudolph para distribuir

las películas producidas en su importante in-
formación. .

Baj-o este nuevo convenio, la Metro conti-
_ nuará pr-esentando las producciones de miss

Marion Davies, cuya brillante actuación ha
contríbuído en gran manera al progreso de
esta compañía.

Se ~res-entarán inmediata~ellte los trabajos

M " I 11 IDA L "
¡SALVE USTED SUS OJOSI

El - - I II¡ IDA L- f
Colirio elentlflco cura todas las enfermedades más oomunea de 108 ojos e Impide que

so enfermen o se debiliten por la acel6n de loa focoa lumlnos<IlI del olnematógrafo, En todas las Farmacias, Ptas, 6.
Pida opúsculo gratuito al LABORATORIO HISPANO-ITALIANO. Apartado. 224 - BARCELONA
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Mañana Estreno en el Principal. Palace
del film nacional

e Cataluya

VIVA MADRID QUE
ES, MI PUEB.r...JI~

magistralmente interpretada por .

Carmen Viánce,
. Marcia! -Lalan·da
y Celia: Escudero

DISTRIBUIDORES PARA CATALUÑA, ARAC6N y BALEARES:

"CINEMATOGRAFICA ALMIRA ~ Rbla. Calaluiia, 46, pral.

..
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CDLenl120
por Alicia tferré.n

Las mujeres se Van a encargar
en Turqufa de perseguir la in-
moralidad pública

La Unión de mujeres turcas ha iniciado una
campaña para interesar a las autoridades en
la creación de un Cuerpo femenino de Poli-
cía para la persecución de la inmoralidad 'pú-
blica.

La Unión ha invitado a la presidenta del
Cuerpo femenino de Policía de la Gran Bre-
taña para que haga una visita a esta capital
con '1"1 fin de que aconseje a las mujeres tur-
cas los mejores sistemas para el estsbleci-
miento de una escuela de mujeres policías en
esta capital.

Aunque la campaña emprendida por la
Unión de muj-eres turcas está en 'sus comien-
zos, sus afiliadas están seguras del éxito, por
lo 'que el Cuerpo .de Policía ,j\emenino es muy
posible que sea pronto una realidad en Cons-
tantinopla.

El origen de los pendientes
Interesante 'en extremo es, a creer .]0 que

la Historia cuenta, el origen de estos obj-etos
de arte encargados de adornar las' orejas fe-
meninas, cuando no de hacer ostentación de
lujo y riqueza.

A los tiempos de Abrahám, nada menos que
allá por el año '2;226 antes de J-esucristo, s-e
remonta la creación de los pendientes, siendo
él su cr-eador, aunque impensadameute,

'Ienía este patriarca una favorita llamada
lIaggar, de tan d-eslumbrante belleza que traía
«mochales» al bueno de Abrahém, con el con-
siguiente disgusto de 'su esposa Sara, la cual,
celosa, 'se propuso desfigurarle el rostro a su
rival, y en vez de rociárselo cou vitriolo o ha-
cerla un «chirlo», no tuvo otra ocurrencia
que agujer-earle las orejas yel cartílago de
la nariz durante un sueñe provocado con nar-
cótico.

Al ver a Abrahám a la pobre Haggar en
aquel estado, trató de remediar en lo posi-
ble la vituperable acción de su mujer, colo-
cando a aquélla unos aretes de oro en los ori-
ficios de las or-ejas y de la nariz, .]0 cual hizo
realzar todavía, más su p-eregrina hermosura.

Vist-o el resultado contraproducente pensó
que aquello constituía un pr-ecioso adorno pa-
ra el rostro; y mandando que le perforaran

las orejas y no la nariz, por no aparecer que
imitaba a su rival, se colocó otros más ricos
que los de ésta. Las demás mu-j-eres de la tri-
hu en-contraron d-e su agrado el adorno, que
atribuían a creación de su soberana, y -tu-
vieron a alto honor imitarla, haciéndos-e moda
prontamente en todo el país, y más tarde en
el mundo entero.

y véase por dónde el origen de este im-
prescindible adorno femenino se debe a los
celos de una muj-er y a un amor clandestino
de su marido.

En un concurso de belleza femenina,
el Jurado está a punto <le dar el pre-
mio a un joven elegantemente oesiido _
de muchacha '

Los jueces encargados de elegir candidatas
par-a la reina de la belleza del Carnaval de
Minehead, han sido objeto de una Iiurla.ex-
traordinaria, 'que ha dado origen a los más
variados comentarios. I

Las muchachas que <se consid-eraban con
bastantes méritos para resultar elegida-s can-
didatas para el título de reina- de la belleza
de esta ciudad, mandaron sus fotografías al
Comité organizador del Carnaval, el cual, des-
pués de muchas deliberaciones, eligió las seis
fotografías de las mucha-chas que, a su juicio,
merecían el título.

Las fotografías de las candidata-s fueron ex-
puestas al público, 'que votaba por la 'que con-
sideraba más bella.

Pocas ,horas antes de pro-ceder al es-crutinio
. s-e enteraron los jueces 'que la fotografía d-e

una de las candidatas 'que habían obtenido
más votos y 'que, por tanto, tenía grandes po-
sibilidades de resultar 'elegida reina de la be-
lleza, era la de un hombre joven vestidade
mujer.

El impostor está casado y tiene dos hijos.
En la .fotografía aparece v-estido con un ele-
gantísimo traje de noche, con el cuello y los
brazos desnudos. :El pelo cortado a lo «gar-
con» le cae, en un gracioso bucle, sobre la
cara. -

S uceso vergonzoso
Durante las fiestas celebradas el pasado día

15 de agosto, 'en 'el pueblo de Alhambra, el
alcalde de dicha localidad, Andrés Briones,

J Y
discutió acaloradamente con doña Gracia Pas-
tor, maestra nacional dedioha villa, al em-
pezar una función recreativa en el local de la
escuela.

El señor Briones se excitó de tal modo, que
insultó 'gravemente a doña 'Gracia y' la abo-
feteó. La desventurada 'señora, víctima de la
salvajada, cayó al suelo bajo Ios golpes del
iracundo monterilla y se causó además lesio-
nes diversas con un paraguas.

El hecho cerril ha causado enorme e incon-
tenible indignación en el referido pueblo, que
condena en masa la conducta incivil de 'S-eme-
jante alcald-e. Buena prueba de esta indigna-
ción, que enaltece al vecindario de Alhamhra,
son las diversa-s Comisiones 'quede allí han
ido a Ia ea,g.l.tal para poner el hecho en
conocimientó' 'del gobernador civil y patenti-
zar así la protesta unánime de aquel noble ve-
cindario contra tal suceso incalifícable.

La ma-estra señora Pastor, ha presentado lit
oportuna denuncia.

Su amiguita. -...:..Los limones son casi tan
necesarios en el tocador corno el jabón. No
hay nada que blanquee tanto la pi-el como un
poc.o de zumo de limón. Diluido en agua y
aplicado por la noche, suaviza 'el cutis. De
los ácidos «maniouros», 'el mejor se hace
e.chando una cucharada pequeña d-e [ugo de
limón en un vaso lleno -de, agua tibia. Con
esta mezcla ;s-e quitan las manchas ele las
~ñas y de la piel y se extirpa el pellejito que
invade a aquéllas, de un modo natural y mu-
cho mejor 'que empleando instrumentos cor-
tantes.

. Dolls], - ~ntre las nov-edades para la ropa
bla?c~ hay 'que registrar el importante acon-

_ teC!m}en~o d~ que, a medida que las prendas
de uso interior son menores en número, se
refina más <suelegancia y su lujo. Los colores
más en boga van desde el rosa pálido hasta -
el tango, pasando por el amarillo y el malva
atenuado. Los tejidos preferidos son las voi-
les triples, los crespones georgine, las telas
ele seda, y los cr-espones de hilo 'que se tra-
bajan con mil detalles, plisan, calan 'e incrus-
tan con encaje antiguo, como Malinas, Alen-

-con, entredosss y puntos sobre tul, Estos en-
caiesson de solor ocre oclel mismo tinte
que la tela sobre la 'que <se apli-can. De todas
manera-s, <siempre dan a la pr-enda favorecida
el summum. de la elegancia íntima. .

Una casa s-e ha atrevido a lanzar la falda
pantalón; otra se ha contentado con cr-ear un
vestido en el que el corte de la falda hace que
ésta se asemeje a un <calzón corto. Otra casa,
en fin, ha lanzado el pantalón corto simple-
mente, aunque restringiendo su uso a lo-s ve-s-
tidos de estilo, cuyas faldas son muy largas
y transparentes hasta muy arriba o !bien
abiertaspor los dos lados hasta la cintura. El
pantalón corto es el-eseda y siempre del mis-
mo color que el vestido.
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ALGO DE TÉCNICA SOBRE EL

LA actualidad más solemne de este mo-
mento es el del cine hablado, del cual
están pendientes cuantos se preocupan

del séptimo arte en .uno o otro sentido.
Por mi afición a estudiar los problemas mo-

dernos que se presentan. en la cinematogra-
fía, me creo suficientemente capacitado para
poder disertar sobre el ya tan discutido cine :."
parlante.

Como sabemos, a pesar de 10s innumera-
bles nombres con que cada casa productora
bautiza a 'su procedimiento parlante, los real-
mente conocidos Y' verdaderamente prácticos
en la- actualidad son únicamente" dos, alrede-
dor de los cuales y con múltiples modifica-
ciones giran las varias patentes sugeridas en
el momento actual.

Estos dos procedimientos conocidos son
sencillamente :los siguientes:

1.o Impresión de la voz en la mi-sma banda
de la película.

2.°' Impresión del sonido en un disco.
Empezaremos hablando del procedimiento

de Ibanda, no por 'que creamos que 'sea supe-
rior, pues de esto ya opinaremos al final del
presente artículo, 'sino por ser el primero de
que hemos hablado.

Ante todo diremos que las cámaras toma-
vistas actuales sirven para la impresión del
cine parlante, siempre 'que en ellas se insta-
len las modídícaciones precisas para ambos
procedimientos.

Así vemos que una 'simple IEclair, tal como
la pres-enta 'la casa, adioíonándole en la parte
superior el aparato registrador de la voz, llar
medio de la luz, sigue impresionando el film,
cual lo ihizo anteriormente para el cine mudo.

Cuando la impresión es en disco, también
con ligeras modificaciones es adaptado a oual-
quier marca de tomavistas, y por ello vemos
una Parvo ele Debrie, filmando una película
sonora, cual si 10 hicies-e para una muda.

Ahora bien, en todas estas modificaciones,
el operador sale beneficioso, pues tanto en un
caso como en otro, ya no tiene 'que rodar a

1
mano para la impresión de la película, SIDO
que de este menester s-e encarga un motor
eléctrico, reduciéndose las funciones del ope-
rador solamente al enfocado y encuadre de
ñguras.

José Luis Ayuso, inventor de un aparato español
para sincronizar películas

d Quiere decir esto que la responsabilidad
del operador disminuye en el cine hahlado ~
Creemos todo 10 contrario; pues suprimido
este pequeño trabajo de organillero (llamé-
mosle así), como es el rodaje propiamente m-
cho, 'el operador sigue atendiendo a los mu-
chos factores necesarios para el éxito de 'Su
cometido.

CINE HABLADO
Pero hecha esta primera digresión, pase-

mos a explicar la técnica de la impresión de
la voz oen la banda o película, tal como lo ha-
bíamos prometido.

Por radio, sabernos que 'el aparato llamado
micrófono, recoge de Ia atmósfera las ondas
producidas por la vibración del sonido, tanto
humano como de cualquier' otro origen.

Este micrófono se coloca cerca del actor
cinético, siempre y cuando no entre en el
campo de visión de la cámara tomavi las.

Cuando se trata de un primer plano, se co-
locaa la altura de la cin tura del actor y en
cambio cuando la escena s-ca general, el mi-
crófono debe de estar colocado a la altura
mínima sobre los actores.

:En las escenas interiores, 110 importa que
el micrófono esté situado en cualquier lugar,
pero en cambio, 'en Jos exteriores, deben de
tenerse en cuenta algunos ~actorC's importan-
tes, como son, la dirección del aire, cuerpos
opacos que se interpongan, sonidos extraños
del atmosférico y otros mil accidentes que
influyen notablemente en la pureza del soni-
do recogido.

Como decíamos anteriormente, el sonido e
r-ecogido por el micrófono y transmitido en
forma de vibración por Ull cable cond u tal',
hacia el aparato de reducción, el cual no de-
bemos ele explicar detalladamen te aquí, pues
además de que ya es muy conocido, nuestro
articulo se haría interminable.

Estas vibraciones actúan sobre un disposi-
tiva que dejan do pasar la corrien le a iuter-
mitencias, enciende y apaga rapidísimamente
una pequeñísima luz azulada, que va impre-
sionando s-egún sea más clara o más opaca,
un lado de lí). película que en aquel instante
pasa por la cémara tomavistas impresionán-
dose por lo tanto al mismo tiempo la figura
y la voz.

Tuost i()UCH

Madrid-1929.

(Conti'llum'á en el ¡¡?'ó.rimo núme?'o)

Elfestival de mañana
~n el cine Fémina

e IN~S-M~TRO-GOL~WYN-oM~y'ER, la nuev.a
direociórrdel eme Fémina, ha orgam-
zado un festival de gala para mañana

viernes, día '2:5, dedicado a ola ilustre esposa
de] Gobernador Civilde la Provincia, y cuya

Máquinas para coser y bord,ar

A VI Ñ ó .: 9

Las de mejor re~ultado
La célebre rápida

recaudación total será cedida a la obra de la-
Institución Teresiana.

En dicho Iestival se proyectará por primera
v-ez en España, como yadecímos en otra par-
te, la admirable película, 'Sonora de Metro-
GoldJ'yn-lMayer «Sombras blancas». Esta pe-
lícula, totalmente sincronizada, bajo una for-
ma precisamente adaptada al gusto de nuestro
país, promete ser ,el éxito culminante de la
temporada. Se proyectará, además, en dicho
f-estival en antes primera audición algunos
films en colores natureles, demostrativos del
admirable progreso alcanzado en la produc-
ción sonora,

.Coneste motivo .el público d-eBarcelona po-
drá admirar por primera vez unode los más
bellos espectéculos que hasta, ahora le han
sido ofrecidos. «Sombras blancas», que viene
precedida por una fama sin límites, ha sido
r-ealizada en Ias propias islas del archipiélago
ooeánico, y es un documento de insuperable
belleza que recoge gráficamente la vida pin-
toresca de nuestros antípodas.

Pero uno de los mayores atractivos de esta
producción consiste en 'que el acompañamien-
to sonoro de sus principales escenas ha sido
recogido en olas propias üslas Marquesas, y de
este modo Iasdanzas guerreras de los indí-
genas., así como las canciones 'que éstos ento-
nan, guardan 'el ritmo original de Ios hahi-
tantes de Oceanía. .

'La versión sonora de esta película será una
de las más bellas ocasiones que. se presentarán
a nuestro público pare. apreciar Io interesantí-
simo de la nueva orientación dada a la cine-
matografía y agradará particularmente al pú-
blico español por la universalidadde esta nue-
va modalidad d-el cine sonoro.

En dicho festival, que revestirá una solem-

nidad sin límites, se audicionarén excepcional-
mente algunos ejemplos del acompañamiento
sonoro de las- princípales películas qu-e Metro-
Goldwyn-Mayer estr-enará 'esta temporada;
entre las que nuestro distinguido público po-
drá oír cantar a !Ramón 'Navarro en su pró-
xima película «m pagano d-e Tahiti».
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Próxi-mos
es tren os

UEI barrio latino u

POR su ambiente, por su ,fastuosa pre-
sentación, por su argumento y por
la calidad CLelos intérpretes, puede

asegurarse c¡ue «El barrio Iatino», cuyo
estreno se anuncia como inminente en los
salones París y lRialto para el lunes pró-
ximo, día 28, será 'una de Ias películas
cumbres de la actual temporada.

«El barrio latino» ha sido incorporada,
con indiscutible acierto, a las Selecciones
Gaumont 'Diamante Azul (fuera de pro-
grama), lo que es un seguro anticipo de la
calidad de este film, JYU-BS la casa Gaumont
tiene la suficiente solvencia artística para
no incluir en 'Sumaterial como película ex-
cepcional una producción mediocre.

En wEIbarrio latino» figuran juntos, una
vez más, la hellfsima <CarmenBoni y el ex-
celente actor [van Petrovítoh.

Una escena culmi-

nante de "El barrio

'latino", producción

Sojar, presentada en la. Seleccio-

nes Gaumont Diamante Azul.



PERTURBADA su mente infantil por histo-
rias de heroísmos y cobardías, el niño

. Harry Faversham ha
llegado a formarse la idea
lija de 'que jamás podrá ser
un soldado 'de valor, Cada
vez que su anciano padre, ge-
neral retirado, le cuenta, du-
rante las veladas, una
llueva historieta de he-
chos heroicos ele la vida
militar, el muchacho
siente más y más la
congoja de su idea fija
y más se afirma en él
el temorde llegar aser
un cobarde.

«No me arredra nada
ni nadie - reflexiona 'el
niño->: pero tiemblo
ante la idea de tener
miedo.» .

Con la constante
preocupación de tener
miedo al miedo, pero
i:l.in d!"-jar traslucir sus
ténrores.: el niño ,se
transforma en un arre-
gante jbv.en, 'que 'sigue
la tradición de la fami-
lia y alcanza él,grado,
de oficial en-el.ejército,
alímentando, empero,
la. secreta -esperanza. de
que'jamés llegue.el día
en <que c:su valor - sea.
puesto a prueba.

Bteuqueridü~ por su anciano padre, aprecia-
do'jiar sus compañeros de armas y correspon-
dido 'el amor que desds niñcsiente.por la lin- ,/
da-Ethne-.el teniente Faversham (Richard-Ar-
len)' ésté'a puntn ríe realizar .
'el .énsueño de .su vida: casán-
dese con la muú,~r,que arria.
Empero, .en los mismos íns-.
taI;ltésen que todo parece
!süIir'eiiÍ' le', ,'el . jo v en
recibe confidencial-·
m,ente' la. noticia de
que su Cregimiento

.'.

ARGUMENTO DE SEMANA

Las cuatro plumas
Producción Paramount

lntérpretes: Richard Ar-
len y Fay Wray

Los prota-
genistas de
e s t e film,

Una escena.
dramática
de" Las cua-
Iro plumas"



1.4

debe partir en breve para Sudán a" combatir
las tribus rebeldes, y esto cambia por com-
pleLo el curso de su vida. Sincero consigo
mismo hasta la exageración, pero trataudo de
ocultar a todo el mundo la id-ea. deprimente
que S€ ha forjado desde la infancia, el tenien-
te decide pedir su separación del ejército, pre-
textando para ello su próximo matrimonio.
Un incidente casual hace, no obstante, que
sus amigos el capitán Trench (William Po-
well) y los tenientes Durrance (Clive Brook) y
Castleton (Theodor van Eltz) se enteren de las
verdaderas razones que impulsan al joven a
tal determinación, y cada uno de ellos le envía
una pluma blanca, 'símbolo de cobardía, en
ocasión en que S€ encuentra en compañía de
Ethne ultimando detalles para la boda. Al en-
terarse la joven de lo que las tres plumas
blancas significan, ella agrega una más, al
mismo tiempo que dice con desdén :

-Un soldado que tiene miedo a la guerra
no debe aspirar a casarse con' la hija de un
militar. i Hemos concluido 1

Despreciado por sus compañeros de armas y
desdeñado por su prometida, Fav·ersham reci-
he de su padre, moribundo, el último repro-
che. ,El buen anciano, agobiado por Ia pena
que le produce el ver mancillado su honor por
la cobardía de su hijo, recuerda a éste su de-
ber de hombre y de militar:

-Ahí tienes mi legado - dice el anciano
señalando un revólver momentos antes de mo-
rir-.Es el único camino 'que te queda.

* * *
Separado delservicio, muerto S11 padre, des-

(leñado por la mujer 'que tanlo ama y por sus
mejores amigos, la tragedia conmueve- pro-
fundamente su espíritu y decide reivindicar su
honor. La idea fija de miedo al miedo trans-
fórmase en un arrojo temerario, capaz de la·
empresa más dificil. Esperando que algún día
se le presente la ocasión d\l hacer que 'sus
amigos pidan devuelta las plumasblancas que.
le dieran,el joven desembarca en el Sudán y
se pone ill corriente de los acontecimientos.
Segúu los informes 'que recoge la guerra no
es muy afortunada para las tropas inglesas.
Las tribus rebeldes, en mayor número cada
día, han infligido serias derrotas ,~l ejército
de ocupación y son dueñas del desierto, lo que
impide enviar refuerzos a las avanzada". El
capitán Trench ha sido hecho prisionero y E'S-
tá sometido a trabajos forzados en una Ior-
taleza rebelde. Acompañado por Alí, un mu-
chachuelo. nativo que tiene por toda familia
un inteligente mono, Faversham emprende el
camino hacia Ia fortaleza enemiga, decidido
a libertar a 'su amigo y hacer 'que recoja su
pluma. Su temeridad, empero, no le da los re-
sultados apetecidos y, en vez de libertar a
Trench, ·es hecho prisionero en la misma for-
taleza. D-espués de cruentos trabajos, sin em-
bargo, y apr-ovechando un descuido en los ins-
tantes en que van a vender a ambos como es-
clavos, Faversham da muerte al mercader
(Noah Beery) y consigue huir, llevando consí-
go a su antiguo amigo.

'Perseguidos por l-os nativos, 'qui-enes incen-
dian el bosque para obligar a los fugitivos a
entregarse, y perseguidos también por los ani-
males salvaj-es 'que pululan en tan ingrato
clima, Faversham Iuoha denodadamente con-
tra todo y logra conducir a Trench hasta un
destacamento inglés, donde le prestan los au-
xilios que su .quebrantada salud exigen. Allí
tambíén 'se entera nuestro .héroe de que el te-
.niente Durrance está herido en un pequeño,
fuerte, con una escasa guarnición de nativos
y cercado por el enemigo.

-Un ofícial inglés herido no puede sostener
el espíritu de disciplina entre los nativos-
dice Faversham-. Vayan ustedes en busca de
refuerzos y yo trataré de cruzar .el campo re-
belde y llegar hasta el fuerte.

-Faver·sham, 'er-es todo un hombre - dice
el capitán 'I'rench->, Gradas por tod-o 10 'que
has hecho, y perdóname por haberte enviado
la pluma blanca. i IFué un error, del que estoy
arrepentido!

-Tu arrepentimiento :00 devolverá la vida
a mi padre, muerto de vergüenza; pero reha-
bilita mi honor - contesta el j-oven-. Aquí
está tu pluma,

Arriesgando su vida a cada paso, Favers-
ham logra cruzar las líneas de las tribus que
ti-enen sitiado el fuerte inglés y llega al lado
de Durrance en los precisos momentos en que,
acuciados por la sed y faltos de disoiplina, los
soldados están a punto de matar a su jefe he-
rido y hacer causa común con el enemigo.

-Muy pronto llegará agua y refuerros-
dice Fa versham a los soldados-, !El primero
que hable de rendirse 10 fusilo en el acto.

----!Eres todo un héroe, Faversham, y siento
de corazón el haberte enviado la pluma blan-
ca, eMe perdonas! - suplica Durrance.

-Con mi perdón toma tu pluma. 1Ya sólo
quedan d{)'s!

Dos son las plumas ignominiosas que le
quedan a Faversham, pero sl los refuerzos
ingleses tardan en llegar, el joven oficial ten-
drá que morir sin ver rehabilitado por CGm-
pleto su honor. La. escasa guarnición, com-
puesta por nativos está a punto de entregarse
al enemigo antes que perecer de sed en el
fuerte. \Faversham, revólver en mano, trata
de sostener a los soldados en su puesto; pero
éstos, viendo 'que no llega el agua ni los re-
fuerzos, están en franca rebeldía y se dispo-
nen a abrir las puertas del fuerte. En este
supremo instante, el centinela de la torre di-
visa a Io Iejos una columna inglesa que se
aproxima.

El momento es critico, Los r-efuerzos que
llegan s-on muy inferiores en número a las I

fuerzas sitiadoras. Comprendiéndolo así, las
trihus 'se disponen al ataque y, en pocos mi-
nutos, el tambor de guerra p-one en conmo-
ción el campamento. Sin orden ni concierto,
pero alentados por ,feroces gritos de combate,
los terribles guerreros sudaneses, a quienes
lüpling llamó '«los esforzad-os entre los esfor-
zados», lánzanse con espantoso clamoreo so-
bre la columna 'que viene en auxilio del fuerte,
Los ingleses, al mando del teniente Castle-
ton, apercíbense a la defensa y forman el
onadro. •

-i 'Firmes cada uno en ,su puesto! - grita
Castleton animando a ·sus soldados->. Toda
la caballería de Ney no logró romper un cua-
dro inglés en Waterloo. ¡El cuadro inglés es
invencible! 1Fuego !

Los soldados,auimados por 'su jefe, pre-
sentan una muralla de hierro, y cada des-
carga que hacen derrumba montones de ene-
migos. Pero si el cuadro inglés es invencible,
invencible es también el arrojo de los «esíor-
zados entre los esforzados», y laque no lo-
gró toda la caballería de Ney, en Waterloo,
lo consiguen las tribus guerreras del Sudán.
Diezmados, teniendo que resistir el empuje
de fuerzas den veces 'superiores en número,
el cuadro inglés 'queda des-hecho y los solda-
dos matan y mueren en espantosa confusión.

Viendo desd-e el fuerte-la 'suerte que corre
la columna inglesa, Faversham reúne a sus
soldados y, poniéndose a su ¡fr·ente, grita con
decisión: . ~

-1 Allí está el 'agua, valientes l 1Vamos p-or
ella!

Aunque escaso en número, el refuerzo que
Uegasiembra el desconcierteen las filas ene-
migas y da aliento a los soldados ingleses.
Faversham, conocedor .de las c-ostumbres de
los nativos, precipítase ·en medio de la con-
tienda y busca afanoso al j-efe de los rebeldes,
dándole muerte después de encarnizada lucha.
Dsto ha-ce que los sudaneses, creyéndose aban-
.donados por Alá al ver muerto a su caíd,
emprenden precipitada fuga, ·dejandoel cam-
po sembrado de cadáveres .

-lEres el héroe de Ia jornada - dice Cast-
letón abrazando a Faversham - y hoy reco-
nazco la gran injusticia que cometimos al en-
viarte las tres plumas blancas, símbolo de.
cobardía.

-Jtecoge la. tuya - dice el animoso jo- .
ven-o Ya sólo queda una.

Meses después la ,guarnición de una dudad
de la vieja ñnglaterra forma en parada y pre-
senta armas mientras un viejo general impo-
ne la Cruz del Mérito a cuatro oflciales que
acaban de regresar del Sudán ..

-Tenieute Durrance, por heroísmo en el
cumplimiento del deber.

-Teniente Cast1eton, pOJ valor en el com-
bate.

'QlCU ..... y
-Capitán Trench, por resistencia ante el

enemigo y fidelidad a la patria,
-Teniente Faversham, por fidelidad a 'la

patria, por valor en el combate y por heroís-
mo sin igual ante la adversidad, 1Qué orgu-
lloso se sentiría tu padre al verte en este día!

Después que las tropas desfilan rindiendo
honor a los héroes, Ethne, que se encuentra
entre los espectadores, avanza lentamente
hasta el joven )i :le' dice, tendiéndole la
mano:

-Ahora te comprendo: tenías miedo de te-
ner miedo. 1'Cuánto siento el haberte enviado
la pluma blanca l d'Me perdonas ~ .'

Y a cambio de que con el perdón te d:Bxuelva
la pluma, e quéj

-Pues a cambio de. todo eso.:
Un largo beso renueva el romance inte-

rrumpido, y Ios dos jóvenes, estrechamente
unidos por lo-s lazos del amor, que es com-
prensión y perdón, aléjanse por entre la ala-
meda de érboles.v. ultimando detalles para la
boda.

InVEnl~ MARAVlll~1~
Para volver los cabellos
blancos a su color primi-
tivo a los 15 dias de darse
una loción diaria. Su ac-
ción es d~bida al oxigeno.
del aire. por lo que cons-
tituye una novedad. No
mancha ni la piel ni la
ropa, La caspa desaparece.
rápidamente. Cuidado con las
imitaciones y falsijicaciones
DE VENTA EN TODAS

PARTES
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2)el maestro pocovi

perder¡
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(t El sexto sentido", pelicula
de retaguardia

PELÍCULA DE RETAGUARDIA, llama don l'\e-
mesio N. Sobrevila a su última pelícu-

. la, y si 1).8ílo Iha dispue to él, nada he-
mos de oponer a BlU designio. Bu la ,factura de
este Jllm interviuo también don Eusebio A ['-
davíu. La película tiene un cachet muy carac-
terístico de la cultura y el modo xlc ver del
autor de «Al Hollywood madrileño». lluu flua
y sutil ironía invade lodo el Illm. d!l)-e qué &C
lrataj

El doctor Kamus, a quien representa el ad-
mirado Ricardo Baraja, ha sentado una con-
el usióu filosófica: la ve'lldad existe; cosa sobro
la 'que teníamos nuestras dudas. Pero existe
condicionalmente, según el doctor Kamus ;
esto es, que la verdad no es posible hallarla
sino merced al «sexto sentido». [El famoso doc-
Lar explica su teoría del «sexto sentido». Este
sentido 'adicional, 'que pudiéramos llamar, es
nada menos que la mecauización de los demás
sentidos hasta ahora descubiertos en el hom-
bre. La vista, el olfato, el oído, el gusto y el
tacto nos 'engañan; viven de la apariencia de
las cosás ; no llegan a profundizar 'en ,la reali-
dad misma de ellas; se Iían y 's·e venden a uua
primera 'ímpresióu, 'que no es, desde luego,
la subjetiva ni intrínseca. i Douosa teoría!
ci no?

Ante la pantalla aparecen las impresiones
del doctor Kamus ; el mundo tal y como él Jo
ve desde su «sexto sentido». !La visión no pue-
de ser más a:bsurda; '110 sonsólo las cosas sino
las mismas personas que desde ,ese punto de
vista toman una deformidad extraordinaria.
Pero el doctor Kamus ha triunfado en su teo-
ría. Una leve intriga, en 'que el amor celoso
juega su principal papel, cae dentro de su ;fé-
rula, tEl doctor Kamus, con 'su sistema psico-
lógico, ha hecho una grau obra: convencer a
un enamorado de 'que su objeto amoroso no
sólo no le 'engaña, sino que lo que pareció su-
perchería viciosa 'es el arranque de amor filial
de 'una buena hija. El éxito es firme. Sin em-
bargo, la teoría del doctor Kamus no se censo-
lida. Un día 'se hunde por la propia inestabili-
dad de su. base, !Es,edía las gentes se aperciben
de 'que el doctor Kamus es solamente un ibo-
rraoho y !a visión de la vida para él no con-

VClllClU i t~r
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cinematográfica

siste sino en 10'8 grados 'que tiene el alcohol
que ingiere. .

La película rebosa de ironía. lEs a trozos un
sarcasmo de las teorías modernas; fina sátira
contra las tendencias vanguardistas ; parodia
Ielicísirna de ciertas corrientes. Y como envol-
tura 'que da f.orma cinematogréfíca a esta ideo-
logía, un asunto asainetado, la intriga vulgar
y plebeya de unos amores. Y como conclusión
de la misma unaestricta y 'escueta afirmación:
la de que no existe el vanguardismo ni nin-
guna teoría ... Existe el genio' y allí donde esté
su obra 'será lo 'que quiera 'su mantenedor,

pero sin. genio no hay posibilidad ele sostener
in venciones.

Don Nemesio N. Sohrevila es hombre acre-
ditado de buen 'gnsto, no escasa-cultura y oer- ..
teras visiones de la cinematografía. Es posible
que en su afán redentor de la industria le haya
faltado' la visión comercial, [En ·«,EI sexto sen-
tido» parece que se aproxima más a la conse-
cución y logro ele este factor, al que han oui-
dado preteren bemeute casi todos nuestros ci-
neastas -,

Un reparto inte-
resante con figuras
des t.ác a d a s como
Faustino B re tañ o',
la señ onlt.a «Ci-
traen» y Ger- Paj y
algunos elementos
aflcionados e o m o
Ricardo Baraja, el •
propio Ardavín, Du-
rán y Martí compo-
nen el cuadro ínter-

.pretatívo.'
, Las humorísticas
. escenas del do-ctor
Kamus se- ven inter-
poladas con alegres
cuadros de revista

: y cómicas inciden-
cias, que hacen el
asunto más ameno.

La fotografía de
Armando- Pou r·e-
sulta. cuidada y de
gran esmero,

EL PEQUEÑO
REPÓRTER

. '...
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Kursaal y Cataluña
Hoy jueves y todos los días
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, fRED NIBLO
Todo comentario es ocioso

- .

Metro - G:oldwyn ., Mayer

1, Muda oso~ora, producción M - G - M~ siempre mejora
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Un escritor: Maurice Dekobra, autor de la novela
Un director: Augusto Genina, el genial realizador I
Dos grandes artistas: Carmen Boni e Ivan Petrovitch

han colaborado para producir 'esta notable obra de arte

,'1:

':.- -

"

';,:, 'i~~.~';
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BARRIO LATINO
E,sta MARAVILLA CINEMATOGRÁFICA se proyee-
Iará: a partir del LUNES, 28 DE OCTUBRE,

en los salones

> •

París y Ri·allo
. Edición' de Les Films Arlistiques

SOFAR
Selección GaumontDiamante Azul

(fuera de programa) :
,1 '

UN ,',FILM QUE TARDARÁ VD. EN OLVIDAR
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Capitol y Lido Cine:
"Los Cosacos"

LAS novelas y dramas de Tolstoi, por su
dináglica acción, por el sentido moral

. que éIlie*ta en ellas y, sobre todo, por
el vigor con que están trazados los caracte-
res de los personajes, 'Se adaptan fácilmente
a la pantalla.

Antes fueron, (Ana Karenina» y «Resurrec-
ción» las que se llevaron al cine con fortu-
na; ahora ha: sido «Los cosacos», y ya se
anuncia «El cadáver viviente». '

Pero' precisamente estas cualidades d,e las
obras del gran-escritor ruso exigen del adap-
tador mucho tacto para conservar el ambieu-
te en toda su pureza, y" ele los intérpretes
mucha ,flexibiltdad artística para no falsear
los caracteree. '

«Los cosacos», en este sentido, es un acier-
lo de dirección yde interpretación. Las cos-
Lumbres de los ingenuos y brav-os cosacos del
Terek .se conservan íntegras en la película.
Estos ·hombres ,rudos y algo primitivos viven
para la -guerra, la que consideran un medi-o
y un fin. Pero no por 'esto dejan de atender
sus deberes religiosos con el fanatismo de que
es capaz S'1l ignorancia, sus espíritus simples,
de un 'solo plano ético. " .

«Los cosacos» ha dado ocasión a John Gi1-
bert 8, encarnar un personaje - iLakashka'-
muy a tono con su temperamento. Este La-
kashka y el príncipe Danilo, de «La viuda
alegre», son 18!sdas lnterpretaciones' cum-
bres del célebre galán'de la Metro-Goldwyn-
Mayer. Nos gustó; sobre todo, John Gilbert,
en «Los cosacos», en esa parte ele su papel en'
que aparece el mozo bravío, .de violentas pa-
siones. 'La brusquedad de sus ademanes, su
gesto entre risueño y enoendido por la có-
lera o el amor insullan de vida plena a su
personaje.

IR¡mée -Adorée xleliciosa y ecertadíslma en
su interpretación de la hermosa Maryana.

Ernest Torrence, enorme, definitivo, en su
encarnación de jefe' 'de la tribu xíe cosacos.
No puede reflejarse con más justeza que este
gran actor lo hi10e, el carácter feroz, violento,
de hombre de pelo en pecho, "que clasifica psi-
cológicamente al personaje de la novela tols-
toiana.

Bien, Nils Asther, en su 'papel de atildado
oficial del Zar.

[La fotografía bellísima y los títulos discre-
tos y breves.

El lunes se estrenó en estos mismos salo-
nes «Tresfines 'de semana», de la iParamount,
por Clara Bow. De esta cinta hablaremos con
más extensión en nuestro próximo número'.

Klfrsa~l #,. (fqtaluña: "R,eto'rno
al hogar 'patrió" . .

R uSlA.1Í}l,7. 'La guerrií. ·tremellda que
tuva por 'escenario bélico casi toda

, Europa, prolongaba aún su crueldad,
m barbarie.

En la blanca y helada estepa rusa, una cho-
za miserable. Y en esta choza, dos prisione- .
ros alemanes, 'encarnados por dos jóvenes ae-'
Lores: Lars Hanson y Gustav Froehlich. _

Los días 'se suceden con 'una monotonía des-
esperan Le. La añoranza del hogar patrio se
va apoderando de los prisioneros. Uno de ellos
'Sueña constantemente en voz alba con su
novia. Y tanto le habla .de ella yde cuanto la
rodea a su compañ-ero 'üíe infortunio; que éste
conoce ya a Arra- - que así se llama la mu-
chacha - y el hogar de Ana.'

Un día - i el 'que hace, 170 días de pri-
sión! ~ el novio de Anadecide fugarse. El
otro intenta disuadirlo de la temeraria em-
presa, .pero no convence a su camarada, que
le abofetea con' esta injuria: I Cobarde!

Bien, hay 'que huir a través de la enorme
~~tepa nena de oentinelas rusos para ganar la
f'r(;lIítera. '

!La noche negra, protege la fuga. Marchan,
marchan, estepa adelante. Pero la ;fatiga se va
apoderando de ellos hasta que el novio de

Ana, cae extenuado. Su camarada se lo echa
al hombro, como un fardo, y sigue con paso
vacilante la ruta nevada en que hallarán su
salvación o su perdición, si no la muerte.

Un alto en la caminata. La sed reseca las
gargantas, las ,fauces de los íugitivos. El más
animoso - Gustav Froehlich ; es decir, el
personaje que él in terpreta - va en ibusca de
agua, mientras ·su compañero - Lars Hanson,
el novio de Ana - queda en tierra sin aliento.

Cuando el 'que marchó en busca de un ma-
nantial, de un arroyo; de una fuente, vuelve
con su cantimplora nena de agua, su cama-
rada ha sido déscubierto por una pareja de
soldados rusos, a caballo, y hecho de nuevo
prisionero.

1918. Los trenes alemanes devuelven 10s
soldados que han escapado con vida a la pa-
tria. Entre éstos va Gustav IFroehli{)h. Ya en
su punto de destino, busca el hogar de Ana
y encuentra en él a la moza. Ana - Dita
Parlo -queda 'sorprendida cuando el recién
negado la saluda nombrándola y le va desori-
hiendo las habitaciones de la caS8',el lugar
que ocupa en ellas cada mueble. '

-«(¡Aún sé más» - le dice. ,
Y señala en su seno el sitio 'que ocupa un

lunar. .
Ana se descoucierta. Peruel recién llegado

le -inapira confianza diciéndole 'que todo esto
se lo ha contado su novio, prisionero (Jan él
en aquella miserable choza de la estepa rusa.

El soldado se aloja en casade la moza y el
amor va prendiendo en sus corazones.

Cuando, por fin, regresa el. otro, se encuen-
I tra con 'que Ana y' >su.antiguo camarada, se
. aman. Y él, desesperado, conslgue que lo ad-

mitanen la tripulación de un barco y se aleja
de nuevo, ya sin esperanza, 'sin nada que lo
retenga, del hogar patrio. '

,Esta es la trama, de una gran fuerza dra-
mática.

Lars Hanson, Dita Parlo y' Gustav Froeh-
Iich, admirables 'en la interpretación de 'sus
respectivos personajes, La fotografía, e-splén-
dida, con estupendos eíectosde luz.

Cine Fémf.ne
Viernes %5

FESTIVAL benéfico organizado por
Cmees - M. G. M.,_ a beneficio de la'

Institución Teresiana
La receudaclón total será entre-
gada tntegramente a la Presiden-
ta de la obra D.a Maria 'Teresa
del Pino de Milans del Bosch

Estreno en España de la película
sonora

Sombras -blancas
.y de varios films sonoros de corto
metraje, mostrando los últimos pro-
gresos del film sonoro americano
Las invitaciones pueden ser adqutrtdas en
METRO-GOLDWYN-MA YER, Mallorca, %%0

al precio de 10 pesetas

Traje de etiqueta rigurosamente obligatorio

Unicamente notamos un poco Ienta la ac-
ción de algunas escenas - hacia el Iínal de la
película - dado el dinamismo del cine. Pero
e to hay que achacarlo - porque se advierte
que e tá hecho a propósito - a una nueva
modalidad técnica ensayada por el director
del film.

NOTICIARIO BARCELONÉS

Un homenaje

LA eemaua pasada se celebró en el hotel
Hilz 'Un banquete en honor de don Jo é

Vidal Homis, secretario general de la
Paratnount en España, con motivo de haber
sido elegido presidente de la Mutua de De-
fensa Ciuematogréfíca.

A este homenaje, muy: merecido, concu-
rrieron una nutrida represeutacióu de la Aso-
ciación de Empresarios de los Comités Pari-
tarios de iEspectáculos, todos los periodistas
cinematográficos de Barcelona y numerosos
cínematograñstas,

A: los postres ensalzaron Ia personalidad del
homenajeado, 'en brillantes discursos, los se-
ñores Molino, Aquer, Pinilla, Alentorn, Vi-
dal Salvó, Messeri y la señorita María Luz
Morales.

tEl señor Vidal Gomis agradeció estas Irases
de elogio y trazó elocuentemente la norma
que ha de seguir en la presidencia de la Mu-
tua, para el desempeño de cuyo cargo exigió
Ia máxima autoridad y confianza, 'Siendo
aplaudido y felicitado por todos los concurren-
tes al homenaje.

Renovación de cargos en la Mutua
de Defensa Cinematográfica

E N virtud' de 'su nuevo reglamento y cons-
titución, han sidó elegidos para ocu-
'par en la Mutua de Defensa Cinemato-

gráfica Española los cargos que se detallan,
Iosseñores siguientes:

Junta de 'Gobierno: Presidente, don José
Vidal Oomís ; vicepresidente, don iEduardo
Gurt Pujol; tesorero, Mr. J. J. ILétsch; con-
tador, donMiguel Vallcorba; vocal secretario,
don Adolfo Vílaseca : vocales : don José María
Mir Martí y don José María Bosch,

Consejo directivo de la Sección de alquila-
dores: P'residente,don José :María Mir Mar-
tí; vocales: don Normand J. Cinnamond y
don Rodrigo Soler Palad,'
, Consejo directivo de la Sección de ventas,

edición, etc.: ,Presidente,. don José María
Bosch ; vocales: don tMax Nüldin y don Sal-
vador Ferrer,

Leo os presentará un film español

LA Metro-Goldwyn-Mayer adquiere los
derechos exclusivos para la distribu-
cíón ren todo el mundo de la 'Película

española «Zalacaín él aventurero».

Un año en el cartel...

ESTE honor le ha correspondido a una
película española. Más que cuantas
cintas recuerda el público >fervorosa-

mente, ha podido -(Cj 'Viva Madrid, que es mi
pueblo 1)). Desde el día de su estreno en Ma-
drid no ha dejado de proyectarse un solo día
en la villa y corte. Ha b~,tido el record de du-
ración y de taquilla.

En estas épocas de practicismo en que los
méritos se tarifan por lo que rentan, debe-
mos inclinarnos ante la verdad y proclamar
(Cj Viva Madrid, que es mi pueblo l» como obra
cumbre, Si ha producido más que todas; r .ha
permanecido en el cartel más que, todas,". -es
que es la mejor. " ..

!Pronto el público barcelonés, juez supreIp.o,
refrendará en el !PrineipaI Palace el veredrc-
to madrileño.

e
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l, . Pabellón de las Sales Liñnicas Dalmau

NO DE~TV de visitar' el Pa-
,.,L seuo« instalado .

en el Mirador
del Palacio Nacional, en donde podrá
apreciar las excelentes cualidades de las

Sales
·lifínit:ilS Daltnilu

Produt'o national '

.para preparar·)a mejor aBuamineral de mesa
-

Depositarios exclusivos:

Es'abledmienfos Dalmau Onveres, S.·A.
Plseo de lit Industria, 14 BAR 1:E1ON11
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ESTA MARCA

.
B~ATIR,A TODOS LOS RECORDS DE ÉXITO

Con sus CUATRO magníficas Superjovas

S O 1e dad A-mor colegial
El - 'teatro' .sin iestr o El proceso Drake

J

l
1,

y ,sus producciones especiales
Amorosos delitos, por Laura La Plante . Por la vía láctea, por Reginald Denny
La trampa del amor" "
¡Esar.ubia! U"

Amor a tiros', por
Hacia el' Oeste

.UnÍ'Íc) Iist o, por Glenn Tryon Sobre la pista
Querer' es poder - ' u u ~l jinete alado
El intruso "" Audacia y tesón

Un pájaro de cuenta, porReginald Denny ,El rey del rodeo
El Vértigo ." {t Bandido por amor
Día de suerte "U . I Venturosa aventura

'y sus DOCE soberbias joyas

Hoot Gibson
u u

el el

U U

u; "
ii "

.c« U

" H

HISPANO AMERICAN FILMS,. S. A.
, Casa Central: Valencia, 233 BARCELONA

AGENCIA EN' VALENCIA

e
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STAND
en el Palacio de
las Artes Indus-
triales en la Ex-
posición, donde
se exhibe la re-
nombrada

Agua de Colonia

Mercede's
que fabrica la
acreditada casa

"
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"MA~AMf X" ~
fajas de Camholina nara adelgazar
Rambla de Cataluña, 24 (eDlre Cortesy Diputación)

Señora: Usando Faja "Madame~" I
L:tirá ustedmejorgastandolomis:J

~ .~ I •

se con contemplarlas
Téngalas cerca.

contente
.a..~distancia.

, cPor qué ha d,e limitarse usted a Ver sus estrellas fa~oril~s en la pan-
talla cuando puede tenerlas cerca, a todas horas, en artísticas,. postales?

Las' fotografías de las artistas cinematográficas son
un' recreo. para la vistci'Y considuqen un regalo
muy apreciado .

. Envíenos un giro postal de 5 pesetas y le remitiremos diez jotograflas
en tamaño. postal de las artistas de cine americanas que usted quiera.

CANIDO'S BUREAU
254 Manliallan Avenue - NEW YORK

- BOLETíN DE SUSCRIPCIÓN -.---
I ~~;CRIPCIONES

de

POPIJLIlR fiLM

NOTA: Táchense los ple zo s de suscripción que no convengan.

D .....
se suscribe él

TRES MESES ..
.~':r5 Pias, r Ptas. :1!J Ptas.

cuyo importe les envio por giro postel-c les j ncluyoe n sellos de correos (en este caso
certificar la cerre).

dirigirse a

LIBRERÍA
FT?ANCESA

Domicilio .
. Población .
Provincia ..

FIRffA:

IRAi'1BlA DEL
CENTRO, 8 Y 10
BARCELONA

Observaciones para su envío ..

Itb HUECOGRABADO
~ ~ París, 13.-Barcelona

I
k

I
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Chocolates

,'(
I

Chocolates de tipo familiar, p ur o; con almendra, con leche,
, gusto francés, Caracas

I

Casa funda_da en 1"00

• Dep9sito central: Manresa, 4 y. (i - Barcelona ,JI
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